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PRESENCIA INTERNACIONAL

Con mds de 85 afios de historia, Tatay es una empresa
familiar con vocacién internacional, que cuenta en la
actualidad con tres filiales comerciales (Portugal, Francia
e lialia), 2 plantas de produccion (Espafia y Rumania)

y 2 almacenes de distribucion [Barcelona y Bucarest) y
tiene presencia en 54 paises alrededor del mundo.

Gracias a un equipo inferno de disefiadores y de 1+D,
desarrollamos productos innovadores frabajando con
materiales de Gltima generacién, que permiten diferen-
ciamos y posicionamos como marca de referencia en
disefio y calidad.

INTERNATIONAL PRESENCE

Wiih more than 85 years in business, Tatay is a family
Company with an international focus. It currently has
three subsidiaries [ Portugal, France and lialy ), two
factories ( Spain and Romania | and two distribution
warehouses (Barcelona and Bucharest]. It operates in 54
countries worldwide.

Our internal design and R&D team develops innovative
products working with state-ofthe art materials. These pro-
ducts differentiate us and enable us to position ourselves
as a benchmark in design and quality.

PRESENCE INTERNATIONALE

Avec plus de 85 ans d'histoire, Tatay est une enfreprise
familiale & vocation internationale, qui compte actue-
llement trois filiales commerciales (Portugal, France et
ltalie] 2 usines de production (Espagne et Roumanie| ef 2
enirepdts de distribution (Barcelone ef Bucarest). Elle est
présente dans 54 pays a travers le monde.

Crdce a une équipe interne de designers ef de Recher-
che et Développement, nous développons des produits
innovateurs, en travaillant les matiéres de derniére
génération, ce qui nous permet de nous différencier et de
nous positionner comme marque de référence en terme
de design ef de qualité.



PRESENCA INTERNACIONAL

Com mais de 85 anos de histéria, Tatay é uma empresa
familiar com uma vocagéo internacional, que actual-
mente tem trés filiais comerciais (Portugo\, Franca e
liglia), 2 fabricas de produgdo (Espanha e Roménia) e 2
armazéns de distribuicdo (Barcelona e Bucareste) e esté
presente em 54 pafses em todo o mundo.

Com uma equipe inferna de designers e 1+D, desenvol-
vemos produtos inovadores trabalhando com materiais
de Ulima geragdo, que permitem diferenciar — los e
posicionarse como uma referéncia em design e quali-

dade.

INTERNATIONALE PRASENZ

Tatay ist ein Familienunternehmen mit einer Gber 85-j@hri-
gen Geschichte und internationaler Berufung, das akiuell
drei Verkaufsfilialen [Portugal, Frankreich und ltalien), 2
Produkfionsstéitten (Spanien und Rumdnien) und 2 Logistik-
zentren (Barcelona und Bukarest) besitzt und weltweit in
54 |andern vertreten ist.

Dank einem internen Team aus Designern- und F+E-leu-
ten, entwickeln wir innovative Produkte, bei denen wir mit
modernsten Materialien arbeiten, die uns in Bezug auf
Design und Qualitét von anderen Konkurrenten abheben
und uns als Referenzmarke positionieren.

PRESENZA INTERNAZIONALE

Con pit di 85 anni di storia, Tatay & un'impresa familio-
re con vocazione internazionale che conta attualmente
tre filiali commerciali (Portogallo, Francia ed lialia), 2
impianti produttivi, (Spagna e Romania), e 2 magazzini
di distribuzione, (Barcellona e Bucarest], ed & presente in
54 paesi nel mondo.

Grazie ai nostri professionisti in Ricerca e Sviluppo e alla
nostra squadra interna di designer, sviluppiamo prodotti
innovativi, lavorando con materiali di ultima generazio-
ne, che permetiono di distinguerci e posizionarci come
marchio di riferimento di design e qualita.
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sRp Shelf Ready Packaging - Standard Box - Colisage Standard - Caixa standard - Standardschachtel - Imballo standard

Unidades totales - Total units - Unités fotales - Unidades totais - Gesamtstiickzahl - Unita totali

FS Floor Stand - Standard Box - Colisage Standard - Caixa standard - Standardschachtel - Imballo standard
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COLORES

COLOURS - COLORIS - CORES - FARBEN - COLORI

PANTONE PANTONE PANTONE PANTONE

N ®

WHITE PANTONE ~ CHISPITAS PANTONE PANTONE PANTONE PANTONE PANTONE PANTONE
11-4800 Gray 8 Gray 9 Gray 11 877 877 METAL Gray 6 408 17-3808 404 7531
E  PANTONE PANTONE  PANTONE PANTONE PANTONE PANTONE
7594 4625 226 411 165 108 3375
PANTONE NE PANTONE PANTONE PANTONE PANTONE PANTONE PANTONE ~PANTONE
375 7477 7732 7771 306 652 5415 17-4111 285 301 281 2665
FINISHES - FINITIONS - ACABADOS - AUSFUHRUNG - FINITURE
MATT BRIGHT ~ TRANSPARENT
PICTOGRAMS - PICTOGRAMMES - PICTOGRAMAS - PIKTOGRAMMEN - PITTOGRAMMI

CAPACIDAD TOTAL MARCO SUJETA BOLSAS SISTEMA DE CENTRIFUGADO APTO PARA PARQUET

TOTAL CAPACITY /4’ FRAMEWORK FOR PLASTIC BAGS Y560+ | SPINNING SYSTEM SUITABLE FOR PARQUET
CAPACITE TOTALE % CADRE DE BLOCAGE DES SACS gﬁ SYSTEME D'ESSORAGE ADAPTE POUR PARQUET
CAPACIDADE TOTAL PECA DE FIXACAO DO SACO SISTEMA DE CENTRIFUGACAO APTO PARA PARQUET
GESAMTKAPAZITAT HALTERAHMEN FUR TUTEN ZENTRIFUGIERUNGSSYSTEM FUR PARKETT GEEIGNET
CAPACITA TOTALE PROFILO REGGISACCO SISTEMA CON CENTRIFUGA ADATTO PER PARQUET
ANTIDESLIZANTE MEDIDOR — GOMA ANTICHOQUE UNIVERSAL
ANTI SLIP MEASURER g SHOCKPROOF RUBBER UNIVERSAL
ANTIDERAPANT MESURES \\\\\\\\\\\\ CAOUTCHOUC ANTI CHOC UNIVERSEL

e ANTL-DESLIZANTE MEDIDOR Q BORRACHA ANTI-CHOQUE UNIVERSAL
RUTSCHFEST MESSGERAT STOSSFESTER GUMMI UNIVERSELL
ANTISCIVOLO MISURATORE TAPPETI PER LAVELLO UNIVERSALE
CAPACIDAD SISTEMA DUAL DE ANCLAJE RESISTENTE AL PESO RESISTENTE A GOLPES

<p| CAPACITY DUAL FIXATION SYSTEM WEIGHT RESISTANT SHOCKPROOF

8kg CAPACITE iy DOUBLE SYSTEME DE FIXATION RESISTANT AU POIDS RESISTANT AUX CHOCS
CAPACIDADE &0 SISTEMA DUPLO DE FIXACAO RESISTENTE AO PESO RESISTENTE GOLPES
KAPAZITAT DOPPELTES VERANKERUNGSSYSTEM DRUCKBESTANDIG STOSSFEST
CAPACITA SISTEMA A DOPPIO ANCORAGGIO RESISTENTE AL PESO RESISTENTE AGLI URTI
LIBRES DE BISFENOL A = TAPA FLEXIBLE PESO SOPORTADO PESO POR UNIDAD

BPA | BPAFREE FLEXIBLE LID 2o\ SUPPORTED WEIGHT Yol WEIGHT PER UNIT

freed| sanseisrenoL COUVERCLE FLEXIBLE é POIDS SUPPORTE & POIDS PAR UNITE

LIVRES DE BISPHENOL TAMPA FLEXIVEL PESO SUPORTADO PESO POR UNIDADE
FREI VON BISPHENOL FLEXIBLER DECKEL TRAGLAST GEWICHT PRO STUCK
SENZA BISFENOLO COPERCHIO FLESSIBILE PESO SUPPORTATO PESO PER UNITA
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Versdtiles y con disefios actuales en disfintos co-
lores, los contenedores de TATAY fabricados en
polipropileno son robusios y resistentes al impacto.

TATAY confainers are versatile and available in
modern designs in different colours; made of Po-
lypropylene, are strong and shockproof.

:

COLADA
LAUNDRY - LAVAGE - COLADA
WASCHE - BIANCHERIA

Polyvalents, au design actuel et en plusieurs colo-
ris, les contenants de TATAY fabriqués en Polypro-
pyléne sont robustes et résistants aux chocs.

Designs versdteis e modernos em cores diferen-
fes, os recipientes Tafay fabricados em polipropi-
leno sGo robustos e resistentes ao impacto.

Vielseitig und mit einem aktuellen Design in vers-
chiedenen Farben. Die Behdlter von TATAY wer-
den aus Polypropylen hergestellt und sind widers-
tandsféhig und schlagfest.

Versatili, dal design moderno e in vari colori, i
portabiancheria TATAY, fabbricati in polipropile-
ne, sono robusti e resisfenti agli urfi.



35 /iters of capacity
& colors

REF 11005

Cesta Ropa
Laundry Basket

Panier A linge
Cesta Roupa
Waéschekorb
Cesta Pbiancheria

cm cm cm kg m? CS
O 4341 ,4x23,2 Q‘ 63x41,4x23,2 63,5x42x37,5 4,4 0,100013 6

REF 10420 o1

Cesta Ropa Baobab
Laundry Basket Baobab
Panier A linge Baobab

d

Cesta Roupa Bacbab
Waschekorb Baobab
Cesta Pbiancheria Baobab

cm cm cm kg m3 CS
O 52x42,5x26,5 ng 52x42,5x26,5 53x44,5x45 43 0,106133 4
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Linen Basket Baobab 021081 05 14

Coffre A linge Baobab

Cesto De Roupa Baobab
Waschebehdlter Baobab
Portabiancheria Baobab

cm ¢0 cm cm kg m3 CS
O 4133x50 L[] 41x33x50 @ 42x34x75 6,1 0,071 4

Pongotodo Baobab m REF 10100 o1

’



REF 11006

Pongotodo Millenium
Linen Basket Millenium

Coffre A Linge Millenium

Cesto De Roupa Millenium
Waschebehdalter Millenium
Portabiancheria Millenium

cm f» cm cm kg m? CS
O 42x35,5x64 L[| 42x35,5x64 43x36,5x88 99 0,138116 6

Pongotodo REF 11010

Linen Basket
Coffre A linge
Cesto Roupa
Waschebehdlter

Portabiancheria

R R BT O

cm fo cm cm kg m? CS
O 40x33,5x57,5 U7 40x33,5x57,5 41,1x30,6x76,7 7.7  0,096463 3

= . e . g~ . _‘. = —F e = : e - = &7
=" E pl == - .'- — " “"__ B = o " = = = - - - = e —
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Lla amplia gama de cubos TATAY responde a las
necesidades de todos los usuarios con un estan-
dor de calidad superior. Desde cubos basicos,
hasta cubos con pedal, papeleras basculantes o
cubos de recicloje anti-UVA.

The wide range of TATAY waste bins, meets the
different user needs with a higher standord of
quality, from basic bins to pedal bins, swing bins
or anti-UV recycling bins

N -

la large gamme de Poubelles de TATAY répond
aux besoins de tous les consommateurs avec un
niveau de qualité supérieur. De la poubelle basi-
que a la poubelle & pédale, poubelle polyvalente
avec couvercle basculant, ou poubelle de recy-
clage anti-UVA.

ampla gama de baldes Tatay atende as ne-
A ampla g de baldes Tatay afend
cessidades de todos os usudrios com um alfo
padrdo de qualidade. Dos baldes bdasicos afé
aldes com pedal, papeleiras basculantes ou
bald pedal, papel bascul
recipientes para reciclagem anti-UVA.

Die umfangreiche Produkipalette der Eimer von
TATAY entspricht den Bedurfnissen aller Verbrau-
cher mit einem hohen Qualitétsstandard. Von ein-
fachen Eimern, bis hin zu Eimern mit Fubpedal,
kippbaren Papierkorben oder Eimern zum Recy-
celn mit UVA-Schutz.

Lampio gamma di patiumiere TATAY soddisfa le
esigenze di tutti i consumatori (tutfi gli utenti) con
un elevato standard di qualita e comprende, olire
agli arficoli di base, pattumiere con pedale, con
coperchio basculante e confenitori per la raccolta
differenziata con filiro anfi-UVA
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Cubo Con Tapa 17L REF 11027 4
Bucket With Cover
Seau Avec Couvercle

Balde Com Tampa
Eimer Mit Deckel
Secchio Con Coperchio

cm ﬂ‘ cm cm kg m? CS
O 353336 L[] 35x33x36 35,5x35,5x52,5 3,3 0,066163 3

Cubo Pedal Cubik Eco "~ REF 11044 [
Pedal Dust Bin Cubik Eco ‘. ’

Poubelle A Pedale Cubik Eco

Balde De Pedal Cubik Eco

Treteimer Cubik Eco
Pattumiera A Pedale Cubik Eco

cm /0 cm cm kg m3 CS
O 33,5x30x39 1) 33,5:30x39 34,5x28,5x61 46 0059978 4

Pedal Dust Bin Cubik Steel
Poubelle A Pedale Cubik Steel
Balde De Pedal Cubik Steel
Treteimer Cubik Steel
Patt.Ped.23L Cubik Steel

Cubo Pedal Cubik Steel a REF 10206 3

cm fo cm cm kg m3 S
O 33,5x30x39 ) 33,5x30x39 34,5x28,5x61 49 0059978 4

Pedal Dust Bin Cubik

Poubelle A Pedale Cubik

Balde De Pedal Cubik

Treteimer Cubik i

Cubo Pedal Cubik a REF 10200 o1

v |
Patt.Ped.23L Cubik
cm Z, cm cm kg m? CS W
O 33,5x30x39 ‘0‘ 33,5x30x39 @ 34,5x28,5x61 4,5 0,059978 4 -
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:

Cubo Pedal Cubik Deco Hydraulic
Pedal Dust Bin Cubik Deco Hydraulic

Poubelle A Pedale Cubik Deco Hydraulic

Balde De Pedal Cubik Deco Hydraulic

Treteimer Cubik Deco Hydraulic

Patt.Ped.23L Cubik Deco Hydraulic

REF 10205

cm cm cm kg m3 CS
O 33,5x30x39 33,5x30x39 @ 34,5x28,5x61 4,9  0,059978 4

Cubo Pedal Cubik Deco Vintage
Pedal Dust Bin Cubik Deco Vintage

Poubelle A Pedale Cubik Deco Vintage

Balde De Pedal Cubik Deco Vintage

Treteimer Cubik Deco Vintage

Patt.Ped.23L Cubik Deco Vintage

cm /0 cm cm kg m? CS
O 33,530x39 1| 33,5x30x39 @ 34,5x28,5x61 4,9 0059978

(I

Cubo Pgdq- Millenium % REF 1 ]4 oo [
Pedal Dust Bin Millenium m"

Poubelle A Pedale Millenium
Balde De Pedal Millenium
Treteimer Millenium
Pattumiera Pedale Millenium

cm cm cm kg m3 CS
O 33,5x30x39 33,5x30x39 35x31x86 56  0,09331

Cubo Pedal
Pedal Dust Bin
Poubelle A Pedale
Balde De Pedal
Treteimer

Pattumiera A Pedale

o cm @ cm @ cm kg me cS g f

33,5x31x42 33,5x31x42 58,6x34,6x42,8 3,4 0,08678 2



Cubo Pedal Trend
Pedal Dust Bin Trend
Poubelle A Pedale Trend
Balde De Pedal Trend
Treteimer Trend

REF 10201

Pattumiera A Pedale Trend L

@S
33,5x31x42 33,5x31x42 58,6x34,6x42,8 3,4 0,08678 2
Papelera C/Tapa Basculante REF 11009 [o1]
y= == Trash Bin With Swinging Flap
r ]’——/' Poubelle Couvercle Basculant
' Contentor Multi-Usos
Milleimer Mit Schwingdeckel b= —
Cestino Con Coperchio Arficolato
o cs
40x33,5x57,5 40x33,5x57,5 41,1x30,6x76,7 7,2 0,096463 3
Cubo reciclaje ¢/separador REF 10207
Recycling Bin With Separator
Poubelle A Tri Selectif Avec Séparateur
Balde De Reciclagem C/Separador
Recycling Treteimer Mit Trenner
Patt.Ped.Racc.Diff. 251 C-Separ
CS
33,5x31x42 33,5x31x42 58,6x34,6x42,8 3,2 0,08678 2
Cubo Reciclaje REF 11016 Y
Recycling Bin
Poubelle A Tri Selectif
Balde De Reciclagem
Recycling Treteimer
Pattum.Racce. Differ
CS
33,5x31x42 33,5x31x42 58,6x34,6x42,8 4,2 0,08678 2

Contenedor Reciclaje
Recycling Confainer

Poubelle Pour Tri Selectif PSS
Balde De Reciclagem [ ) LY
Recycling Behélter Antiuv || Ve @

Pattumiera Raccolta Differenz

REF 11023 £

€S
8

40,5x33,5x57,5 40x30,5x50,5 41,1x30,6x76,7 7,7 0,096463
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TATAY incorpora tecnologia e innovacion en el
dia a dia, lanzando al mercado modelos que
permiten al usuario fregar con menor esfuerzo vy
mayor eficacia, como el Twisfer o el novedoso y
compacio Twister Compact.

TATAY incorporates technology and innovation in
the day to day, launching models that allow the
user fo mop effortless and more effectively, as the
Twister or the new and compact Twister Compact.

aray [

TATAY infegre la technologie ef I'innovation  cha-
que jour, en langant sur le marché des modéles
qui permettent & 'vtilisateur de laver sans effort et
avec la plus grande efficacité, comme le Twister
ou le tout nouveau “Twister Compact”.

Tatay incorpora tecnologia e inovagdo no seu
dia a dia, langando no mercado modelos que
permitem aos usudrios limpar com menos esforgo
e de forma mais eficaz, como o Twisfer ou o
novo e compacto Twister Compact.

TATAY bindet im Alllag Technologie und Innova-
fion ein und bringt Modelle auf den Markt, die
es dem Verbraucher erméglichen, den Boden mit
weniger Anstrengung und effizienter zu wischen,
wie z. B. der Twisfer oder der neue und kompakte
Twister Compact.

TATAY, gioro per giorno, acquisisce nuove tec-
nologie e processi innovativi che le permettono
di lanciare sul mercato articoli che consentono
agli utenti di pulire con minor sforzo e maggior
efficacia, quali il secchio con cenfrifuga Twister e
I'innovativo Twister Compact.



§ /iters of capacity
easy clean & copmpact

Cubo Twister Compact
Mopbucket Twister Compact

[(‘?‘“"” )

SY;

REF 10301 [

Seau Essoreur Twister Compact

Balde C/Escorredor Twister Compact
Moppeimer Twister Compact

Secchio C/Centrifuga Twister Compact

cm

32x31x158

cm

32x32x30

cm
32x32x30

0 Ny

100%

MICROFIBER

kg
3,0

i
0,03072 1

Cubo Twister Compact

(Snasy
Mopbucket Twister Compact

PROTECTION

SY:

Seau Essoreur Twister Compact

Balde C/Escorredor Twister Compact
Moppeimer Twister Compact

Secchio C/Centrifuga Twister Compact

cm

66x66x92

cm

66x66x92

O

cm A
32x31x158 %

N

Fregona Twister Compact
Mopstick + Mop Twister Compact
Manche + Balai Twister Compact
Cabo + Esfregona Twister Compact
Moppstick + Mopp Twister Compact
Manico + Mocio Twister Compact

=

cm

17x8x70

cm

cm A
e 66,5x18x26

O 16,5x16,5x143 L[

W

Recambio Fregona Twister Compact
Mop Twister Compact

Balai A Franges Twister Compact

Esfregona Twister Compact

Mopp Twister Compact

Mocio Twister Compact

cm

36x4,5x36

cm

25x6x30

cm

O 23x17,5x26

Ny

%
8%

LIMPIEZA - CLEANING - NETTOYAGE - LIMPEZA - REINIGUNG - PULIZIA

100%

MICROFIBER

kg
36,2

3,5

kg
1,0

o Fs
0,400752
12 66x66x171cm
sz REF 10303 [

MICROFIBER

m3

0,031122 4

100%

MICROFIBER

G
m

m3

0,010465 6



.

Cubo C/Escurridor Twister
Mop Bucket Twister

Seau Essoreur Twister

Balde C/Escorredor Twister

Moppeimer Twister

Secchio C/Centrifuga Twister

cm 2 cm
O 47,5x28,5x28 47,5x28,5x28 @

Fregona Twister

Mopsitck + Mop Twister

Manche + Balai Twister

Cabo + Esfregona Twister
Moppstick + Mopp Twister

Manico Telescopico + Mocio Twister

cm 2, cm
O a7xi7x128 178479 @

Recambio Fregona Twister
Mop Twister

Balai A Franges Twister

Esfregona Twister

Mopp Twister

Mocio Twister

cm 2) cm
O 25x6x25 25%6x28 @

Cubo C/Escurridor + Fregona Twister

Mop Bucket + Telescopic Mop Twister
Ensemble Twister - Seau + Manche

Balde Centrifugador + Esfregona Telescopia Twister

Moppeimer + Teleskop-VWsichmopp Twister
Secchio Strizzat+Manico Twister

cm 2 cm
O 47,5x28,5x140 47,5x28,5x140 @

Cubo Escurridor Oval - Eco
Oval Mop Bucket Eco

Seau Essoreur Oval Eco

Balde C/Escorredor Oval Eco

Ovaler Moopeimer Eco

Secchio C/Strizzatorer Ovale Eco

cm (A cm
O 3408305 | ) 34x28x30,5 @

7350 || (o) REF 11037 [
64 | &
(e
v
cm kg m3 CS
59,5x49x30 3,4 0,087465 2

Pr—

system

&

| REF 11038 [@

— J

cm kg m3

72x18x26,5 3,5 0,034344

cm kg m3

20,5x17,5x25,5 0,9 0,009148

é’,‘?"o?]
bxd

————
=
/

E

6

(Snase

'PROTECTION

el i@

100%

cm kg m?

67x61x116,5 23,2 0,476136

8=
7=

6 —

©

cm kg m?

39,5x28x53,5 55 0059171

FS
16

67x61x172cm

REF 11041 [

€S
10




Cubo C/Escurridor Oval
Oval Mop Bucket

o=
8=
7=
6 —
s/

REF 11033

Seau Essoreur Ovale

Balde C/Escorredor Oval
Ovaler Moopeimer

Secchio C/Strizzatore Ovale

cm cm
O 34x28x30,5 @ 34x28x30,5

Cubo C/Escurridor Redondo
Round Mop Bucket

Seau Rond Avec Essoreur

Balde Redondo C/Escorredor

Runder Moppeimer

Secchio Rotondo Con Strizzatore

cm 2, cm
O 35,5:33x30 35,5x33x30

cm kg
@ 39,5x28x53,5 55

cm kg
35,5x35,5x45,5 3,1

_

m? CS
0059171 1

REF 11026 [

m? @S
0057341 4

Cubo C/Escurridor C/Ruedas
Mop Bucket With Wheels

[ 9=
sz
=
s
5=

REF 11032

Seau Essoreur Avec Roues
Balde Escorredor C/ Rodas
Moppeimer Mit Raden

Secchio C/ Strizzatore C/Ruote

cm cm
O 25,5x38,2x28 25,5x38,2x28

cm kg
@ 39,5x28x53,5 52

©

m? CS
0059171 ¢

Cubo C/Escurridor Rectangular
Rectang.Mop Bucket

9—
s =
7=
6=
5=

REF 11028 [ |

Seau Rectang Avec Essoreur
Balde Rectang.C/ Escorredor
Rechteckiger Moppeimer
Secchio Rett.Con Strizzatore

cm 2 cm

O 37x26,5x29 h‘ﬂ 37x26,5x29

Cubo Agua
Bucket

Seau A Eau

Balde De Agua
Wassereimer
Secchio Per Acqua

cm cm
O 33x30,5x28 33x30,5x28

LIMPIEZA - CLEANING - NETTOYAGE - LIMPEZA - REINIGUNG - PULIZIA

cm kg
39,5x28x53,5 5,1

cm kg
@ 32,5x32,5x59,8 5,6

m? CS
0,059171 6

m REF 11025 [

m? CS
0063164 1

:



UTENSILIOS Y RECAMBIOS
UTENSILS AND SPARE PARTS - USTENSILES ET PIECES DE RECHANGE - UTENSILIOS E PECAS DE REPOSICAO
UTENSILIEN UND ERSATZTEILE - UTENSILI E RICAMBI

Quickfix Clip
Quickfix Clip
Quickfix Clip
Quickfix Clip
Quickfix Clip

Clip Quick Fix

cm cm cm kg

&
O sxa2x8 11,5x4,4x15,5 @ 305x12,511 03

Escoba Antichoque
Schockproof Broom

Balai Antichoc

Vassoura A Prova De Choque
StoB¥fester Besen

Scopa Con Paraurti

cm 2! cm cm kg
O 32x7,5x13 32x7,5x13,5 @ 43x32,5x25 3,4

Recogedor Anti vuelco
Anti-Tip Dustpan

Pelle AntiBasculement

P& De Lixo Roll Over

AntiKipp Kehrichtschaufel

Paletta P/ Spazz.Anti Ribalt.

cm

A cm cm kg
O 25x28x84 % 25x28x84 @ 78,5x26x18 85

REF 10410 [

3

m? SRP
0004194

12,5x30,5x16

REF 10401 [

=1
T2

m3

CS
0034938 1,

REF 10403 [

m® €S
0036738 o



Mango
Mopstick
Manche
Cabo
Moppstick
Manico

cm “ cm
O axax140 4x4x140 @

Fregona Microfibra
Microfiber Mop

Balai A Franges Microfibre
Esfregona Microfibra
Microfiber Mopp

Mocio In Microfibra

cm

A cm
O qoax0 ] 10x7x30 @

Fregona Tiras Suaves
Soft Mop

Balai A Franges Souples
Esfregona Tiras Suaves

Weichen Mopp

Mocio Con Strisce Morbide

cm A cm
O 10x7x30 10x7x30 @

Fregona Tiras Absorbentes
Mop With Absorbent Strips

Balai A Franges Absorbantes

Esfregona Tiras Absorventes

Mopp Mit Absorbierenden Streifen

Mocio Con Strisce Assorbenti

cm

2, cm
O qowwa0 L) 10xx30 @

LIMPIEZA - CLEANING - NETTOYAGE - LIMPEZA - REINIGUNG - PULIZIA

cm

142x10x10,5

cm

30x25,5x30

cm

30x25,5x30

cm
30x25,5x30

kg
3,6

kg
2,1

kg
15

kg
1,6

@ REF 10404 [

m® @S
001491 5

MICROFIBER

100% @ REF 10405 [

m? CS
002295 1,

@ REF 10406 [

m? CS
002295 1,

@ REF 10407 [

m? CS
002295 1,

.



BARRENOS
WASHBASINS - CUVETTES ET BASSINES - ALGUIDARES
PLASTIKWANNEN - BACINELLE

Les cuvettes ef bassines de TATAY sont synonymes
de grande résistance et durabilité. De failles ef
de formes différentes, elles sont toujours équipées
d'un bec verseur trés prafique.

Los barrefios TATAY son sinénimo de gran resis-
tencia v larga duracién. En distintas medidas y
formas, incorporan siempre un practico vertedor.

TATAY washbasins are synonymous with great
resistance and long lasting. In different formats,
are equipped with a practical pourer.

Os alguidares Tatay sdo sinénimo de alfa resis-
téncia e vida longa. Em diferentes tamanhos e
formas, incorporam sempre um prdtico vertedor.

Barreiio Redondo
Round Washbasin

Cuvette Ronde

Bacia Redonda

Rundes Waschbecken
Bacinella Rotonda

cm @ cm cm
O 28,3x12,3x28,5 1] 28,3x12,3x28,5 30,7x30,7x29,6

o

Die Plastikwannen von TATAY sind der Inbegriff
fur eine groBe Widerstandsféhigkeit und lange
Haltbarkeit. Mit ihren unterschiedlichen Mafen
und Formen sind sie prakiische Behdlter, um Flis-
sigkeiten aufzufangen.

Le bacinelle TATAY sono sinonimo di grande resisten-
za e lunga durata nel fempo. Sono disponibili in vor-
rie forme e misure ed includono un pratico versatore.

REF 11401 [

m® €S
0027898 1,



4
e
' 4
' 4

Barreiio Redondo
Round Washbasin

Cuvette Ronde

Bacia Redonda

Rundes Waschbecken
Bacinella Rotonda

cm ﬂo cm cm kg
O 35¢14,2x35,7 U1 35x14,2x35,7 37,5x37,5x31,3 3,7

Barreio Redondo
Round Washbasin

Cuvette Ronde

Bacia Redonda

Rundes Waschbecken

Bacinella Rotonda

cm

fo cm cm kg
O 40,7x15,6x41,5 L1 40,7x15,6x41,5 43,8x43,8x32,8 5,6

Barreiio Cuadrado
Square Washbasin

Bassine Carrée

Bacia Quadrada

Viereckiges Waschbecken
Bacinella Quadrata

cm 2! cm cm kg
O 34x13x35 34x13x35 @ 37,5x37,5x308 3,9

Barreiio Cuadrado
Square Washbasin

Bassine Carrée

Bacia Quadrada

Viereckiges Waschbecken
Bacinella Quadrata

cm 2, cm

2N cm kg
O 43x14,2x44 U7 43x14,2x44 46,7x46,7x31,8 6,4

LIMPIEZA - CLEANING - NETTOYAGE - LIMPEZA - REINIGUNG - PULIZIA

BPA
freea

different capacities
S iac(’ able

ﬂ REF 11403 [

=4

i
0,044016

BPA
freea

=4

m3

0,062925

BPA
freea

=4

m3

0,043313

BPA
freew

r

©S
12

m REF 11405 [

n REF 11407 [

r

CS
12

r-

CS
12

m REF 11409 [

/(0‘/

m3

0,069352

R 4
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Cesta S Baobab
Storage Basket S Baobab
Panier S Baobab

Cesto S Baobab
Aufbewahrungskorb S Baobab
Cesta S Baobab

cm

12,5x16,4x10

cm

12,5x16,4x10

cm kg
17,5x13,5x26,5 0,6

0 Ny

Cesta M Baobab
Storage Basket M Baobab
Panier M Baobab

Cesto M Baobab
Aufbewahrungskorb M Bacbab
Cesta M Baobab

cm

18,1x27,2x13

cm

18,1x27,2x13

cm kg
28x19x32 1,3

"

O

Cesta L Baobab
Storage Baskef L Baobab
Panier L Baobab

Cesfo L Baobab
Aufbewahrungskorb L Baobab
Cesta L Baobab

cm kg
39,5x30,5x38,5 2,7

cm

O 29,4x38,5x16

cm

%
29,4x38,5x16 @

Cesta XL Baobab
Storage Basket XI' Baobab
Panier XI Baobab

Cesto XI' Baobab
Aufbewahrungskorb XI' Baobab
Cesta Xl Baobab

cm kg
39,5x30,5x45,5 3,2

cm

O 29,4x38,5x23

cm

A
ﬁ 29,4x38,5x23

O

ORDENACION - STORAGE - RANGEMENT - ORDENACAO - ORDNUNG - ORDINAZIONE

comtfortable handles

- ~_

m3

0,006261

m3

0,017024

m3

0,046383

m3

0,054816

©S
4

CS
4
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4
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REF 70103 o1
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Tapa Cesta M Baobab REF 70112 o
Lid F/Storage Basket 5L Baobab
Couvercle Panier 5L Baobab

Tampa Cesfo 5L Baobab

Deckel F/Aufbewahrungskorb 5L Baobab

Coperc.Cesfa Baobab 5L

cm cm cm kg m?3 CS
O 18,7x27,8x0,7 18,7x27,8x0,7 @ 28,5x19,5x2,8 0,5 0,001556 4

Tapa Cesta L/XL Baobab REF 70114 Eor

Lid F/Storage Basket 15/22L Baobab
Couvercle Panier 15/22 Baobab

Tampa Cesfo 15/221 Baobab
Deckel F/Aufbewahrungskorb 15/221 Baobab
Coperc.Cesfa Baobab 15/221L

cm cm cm kg m CS +
O 30x39x0,7 30x39x0,7 @ 40x31x2,8 1,0 0,003472 4

N -



Set 3 Cestas 5L+2x1,5L Baobab REF 70110 o
Set 3 Storage Baskets 5L+2x1,5L Boobab

Set 3 Paniers 5l+2x1,5L Baobab

Set 3 Cestos 5l+2x1,51 Baobab

Set 3 Aufbewahrungskorb 51+2x 1,51l Baobab
Set 3 Ceste 5l+2x1,5L Baobab

cm é‘ cm cm kg m? Cs
O 1g,1x27,2x13 7] 18,1x27,.2¢13 17,5x13,5x26,5 2,5 0,006261 4

Set 4 Cestas 15L+5L+2x1,5L Baobab ﬂu REF 70111 o
Set 4 Storage Baskefs 15L+51+2x1,5L Baobab .

Set 4 Paniers 15L+51+2x1,5L Baobab

Set 4 Cestos 15l+51+2x1,5L Baobab

Set 4 Aufbewahrungskorb 15L+51+2x 1,51 Baobab
Set 4 Ceste 15l+51+2x1,5L Baobab

cm ¢ cm cm kg m3 Cs
O 29,4x38,5x16 Qﬂ 29,4x38,5x16 @ 58,5x39x34 49 0077571 4

=
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TATAY &8

Organizador Slim Baobab
Organizer Slim Baobab

Organiseur Slim Baocbab

Organizador Slim Baobab

Organizer Slim Baobab

Organiz.Slim Baobab

9x24x5,6 9x24x5,6

25x10x13

0,6

0,00325

REF 70120 o]



®
<=
>
=

Organizador A6 Baobab
Organizer A6 Baobab

Organiseur A6 Baobab

Organizador A6 Baobab

Organizer A6 Baobab

Organiz.A6 Baobab

cm “ cm cm
O 11,3x17x5,6 11,3x17x5,6 @ 18x12,5x13

Organizador A5 Baobab
Organizer A5 Baobab

Organiseur A5 Baobab

Organizador A5 Baobab

Organizer A5 Baobab

Organiz.A5 Baobab

cm A cm cm
O 17,7x24x5,6 17,7x24x5,6 @ 25x19x13

Organizador A4 Baobab
Organizer A4 Baobab

Organiseur A4 Baobab

Organizador A4 Baobab

Organizer A4 Baobab

Organiz.A4 Baobab

cm ;’0 cm cm
O 24,7x33,6x5,6 !‘ 24,7x33,6x5,6 34,5x25,5x13

Set 4 Organizadores

Slim+A6+A5+A4

4 Organizers Set Slim+A6+A5+A4 Baobab
Lot Organiseurs Slim+Ab+A5+A4 Baobab
lote 4 Organiz. Slim+A6+A5+A4 Baobab
4 Organizers Set Slim+A6+A5+A4 Baobab
Set 4 Organiz. Slim+A6+A5+A4 Baobab

cm ¢¢ cm cm
O 247x33,6x6 Crl 24,7x33,6x6 34,5x25,5x25,5

ORDENACION - STORAGE - RANGEMENT - ORDENACAO - ORDNUNG - ORDINAZIONE

/\/ exc/usive c/es{gn
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order cith

Wl REF 70121
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i

kg m3 CS
04 0002925

REF 70122

i &3 o

kg m3 CS
08 0008175

REF 70123

| ————
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-

HEs

kg m? CS
14 0011437
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kg m? CS
22 0022434 4
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CAJAS MULTIUSOS

STORAGE BOXES - BOITES MULT-USAGE - CAIXAS DE ARRUMACAO

Las cajas de ordenacion TATAY son las més re-
sistentes del mercado gracias al grosor de sus
paredes, fabricadas en polipropileno de alta
calidad. El amplio surtido responde a disfintas
necesidades de ordenacion, pequefios objetos,
grandes volimenes.

TATAY boxes are the most resistant in the mar-
ket thanks to the thickness of their walls and are
made of high quality Polypropylene. The wide
range meets the different storage needs: small
objects, large volumes.

S

MEHRZWECKKISTEN -

()

les boites de rangement de TATAY sonf les plus
résistantes du marché, grace & I'épaisseur de
leurs parois, ef leur fabrication en polypropyléne
de grande qualité. La large gamme de boites ré-
pond aux différents besoins de rangement, petits
objets, grands volumes.

As caixas de arrumagdo da Tatay séo as mais re-
sistentes do mercado gragas & espessura de suas
paredes, feitas de polipropileno de alta qualida-
de. A ampla gama responde &s diferentes ne-
cessidades de arumagdo, pequenos objectos e
grandes volumes.

BOX MULTIUSO

Die Ordnungskisten von TATAY sind, dank ihrer
Wandstdrke, die aus hochwertigem Polypropylen
gefertigt ist, die widerstandsfahigsten des Marktes.
Die umfangreiche Auswahl entspricht den unfers-
chiedlichen Bedirfnissen in Bezug auf Ordnung,
kleinen Gegensténden und Grofivolumigem.

I Box Multiuso TATAY sono i piu resisfenti fra que-
Ili presenti sul mercato grazie allo spessore delle
loro pareti realizzate in polipropilene di alta qua-
lita. L'ampia gamma risponde alle piv svariate
esigenze di sistemazione, dai piccoli oggefti ai
grandi volumi.



Caja Multiusos
Storage Box

Boite Multiusage
Caixa Multiusos
Schachtel

Box Mulfiuso

cm ﬂo cm cm kg
O 19,2x29,7x12,4 S 19,2x29,7x12,4 59,7x30,5x33,3 41

Caja Multiusos
Storage Box

Boite Multiusage
Caixa Multiusos
Schachtel

Box Multiuso

cm fo cm cm kg
O 19,2x29,7x12,4 S 19,2x29,7x12,4 59,7x30,5x33,3 4,1

Caja Multiusos
Storage Box

Boite Multiusage
Caixa Multiusos
Schachtel

Box Multiuso

cm 2! cm cm kg
O 27x39x19 27x39x19 @ 41x29,4x38,3 3,1

Caja Multiusos
Storage Box

Boite Multiusage
Caixa Multiusos
Schachtel

Box Multiuso

cm f» cm cm kg
O 19,2x29,7x12,4 C7019,2x29,7x12,4 59,7x30,5x33,3 4,1

ORDENACION - STORAGE - RANGEMENT - ORDENACAO - ORDNUNG - ORDINAZIONE

Sz‘ro@ & Secure handles

FrBePe% REF 11502
15
m3 CS
0,060634 8
Frselgx7 REF 11502

5%

m? Cs
0060634 g
(BPA REF 11501

Gl

m? CS
0,046167 3
BPA REF 11502

freeﬂ

El

m? CS
0060634 g

.



Caja Multiusos
Storage Box

Boite Multiusage
Caixa Multiusos
Schachtel

Box Multiuso

cm
27x39x19

cm
27x39x19

cm

O

)

%
8¢

Caja Multiusos
Storage Box
Boite Multiusage

Caixa Multiusos
Schachtel
Box Multiuso

cm

O 37,7x47,5x26

cm

37,7x47 ,5x26

cm
53x39x51,5

Ny

Caja Multiusos C/Ruedas
Storage Box W/Wheels

Boite Multiusage A/Roues

Caixa Multiusos Com Rodas

Schachtel Mit Réder

Box Multiuso C/Ruote

cm

O 40x56,5x36,2

cm

40x56,5x36,2

2 cm
8¢

O

Caja Multiusos Bajo Cama
Underbed Storage Box

Boite Multiusage Des.Lit

Caixa Multiusos Baixo Cama
Unterbetts-Schachtel

Box Multiuso Sottoletto

cm

O 40x56,5x17,5

cm

40x56,5x17,5

cm

62x46,5x62

)

%
8¢

Caja Multiusos Bajo Cama C/Ruedas
Underbed Storage Box W/Wheels

Boite Des.Lit A/Roues

Caixa Multiusos Baixo Cama C/Rodas

Unterbett Box Mit Rader

Box Multiuso Sottol.C/Ruote

cm

45x78x18

cm

45x78x18

cm

O

O

%
8%

.

41x29,4x38,3

63,5x46,5x66,8

81,5x46x47

BPA
freea

m REF 11501

oLl

p

kg m? CS
31 0048167 4
BPA REF 11500
Freeﬂ
M_DA k
Ci— e —
| |
e om | CS :
89 0106451
BPA REF 11503
frees ﬂ
“@—] 9
| p—
kg m? CS - -
128 0197244 g
BPA REF 11512 BN
- Rl
2223
8%
. 1
kg m3 S
11,3 0,178746 8
BPA REF 11511 S
ZE v g
22|23
o] 8%
e N
=
_'ll : J;’f
kg m? CS
1320176203
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CAJAS MONOCOLOR
STORAGE BOXES ONE COLOUR - BOITES UNICOLORES - CAIXAS MONOCOR
EINFARBIGE KISTEN - BOX TRANSLUCIDI MONOCOLORE

Caja Multiusos
Storage Box

Boite Multiusage
Caixa Multiusos
Schachtel

Box Multiuso

cm ;’0 cm cm kg
O 19,2x29,7x12,4 !‘ 19,2x29,7x12,4 59,7x30,5x33,3 4,1

Caja Multiusos
Storage Box

Boite Multiusage
Caixa Multiusos
Schachtel

Box Multiuso

cm

Zh cm cm kg
O 27x39x19 % 27x39x19 @ 41x29,4x38,3 3,1

m? CS
0060634 ¢

BPA

BPA REF 11501

14 19

>

= Iick

m? CS
0046167 4



Caja Multiusos
Storage Box

Boite Multiusage
Caixa Multiusos
Schachtel

Box Mulfiuso

cm é‘ cm cm
O 37,7x47,5x26 L 37,7x47,5x26 53x39x51,5

Caja Multiusos C/Ruedas
Storage Box W/Wheels

Boite Multiusage A/Roues

Caixa Multiusos Com Rodas

Schachtel Mit Réder

Box Multiuso C/Ruote

cm @ cm cm
O 40x56,5x36,2 L1 40x56,5x36,2 63,5x46,5x66,8

Caja Multiusos Bajo Cama
Underbed Storage Box

Boite Multiusage Des.Lit

Caixa Multiusos Baixo Cama
Unterbetts-Schachtel

Box Multiuso Sottoletto

cm

20 cm cm
O 40x56,5x17,5 1| 40x56,5x17,5 62x46,5x62

Caja Multiusos Bajo Cama C/Ruedas
Underbed Storage Box W/Wheels

Boite Des.Lit A/Roues

Caixa Multiusos Baixo Cama C/Rodas

Unterbett Box Mit Rader

Box Multiuso Sottol.C/Ruote

cm 2 cm cm
O so8as L) aszeas @ 81,5x46x47

ORDENACION - STORAGE - RANGEMENT - ORDENACAO - ORDNUNG - ORDINAZIONE

choose the color you want!

BPA
freea
kg m? CS
8,9 0,106451 6
BPA
freea
NG
kg m? CS
12,8 0,197244 5
BPA
freea

kg m?
11,3 0,178746

BPA
freew

o | &

>

Ii:k

kg m3
13,2 0,176203

REF 11500 JEiH
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REF 11512 [BiE
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CAJAS EASY CLICK
STORAGE BOXES EASY CLICK - BOITES EASY CLICK - CAIXAS EASY CLICK
KISTEN EASY CLICK- BOX MULTIUSO EASY CLICK

Caja Easy Click ?‘ BPA m REF 11520 [o7

Storage Box - Easy Click frees

Boite Multiusage Easy Click

Caixa Multiusos Easy Click
Schachtel - Easy Click

Box Multiuso Easy Click : J

L
-

L

cm fo cm cm kg m3 CS
O 19,2x29,2x12,4 S0 19,2x29,2x12,4 59,7x30,5x33,3 3,9 0,060634 8

. . W//‘
Caja Easy Click ‘4% fPePeAﬂ m REF 11521

Storage Box - Easy Click

Boite Multiusage Easy Click

Caixa Multiusos Easy Click
Schachtel - Easy Click

Box Multiuso Easy Click ! J

cm f» cm cm kg m® CS
O 27x38,5x19 [ 27x38,5x19 39x28x40 2,9  0,04368 3

.



shock & cweight resistarnt

Caia Easy Click % 2PA REF 11523

Storage Box - Easy Click

= e e Boite Multiusage Easy Click

,M Caixa Multiusos Easy Click ]
Schachtel - Easy Click
Box Multiuso Easy Click

3
O 37,7xf5r8,7x26 37,7ng,7x26 @ 50)(4?:(45,8 8k?2 0,02847 65
e Caja C/Ruedas Easy Click BPA REF 11524
\f”:ﬁ;,;_/;é Storage Box With Wheels- Easy Click frees
e == Boite Multiusage A/Roues Easy Click .
Caixa Multiuso Com Rodas Easy Click \ \ ]
Schehtel Mit RéderEasy Click O [ 2

Box Multiuso C/Ruote-Easy Click

cm @ cm cm kg m3 CS
O 40x55,5x36,2 L1 40x55,5x36,2 63,5x46,5x66,8 123 0197244 5
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Ideales para mantener el espacio ordenado, las
torres con 4 cajones siméfricos, se convierten en
un elemento mdas de decoracion, tanto en des-
pachos como en habitaciones infantiles, bafios
O cocinas.

ect to keep all the rooms in order, the storage
towers with 4 symmetric drav
of the décor, both in offices, children’s rooms, as

S, become a pOI'T

well as in bathrooms and kitchens

fours de rangement sont équipé

Elles sont également un

le bureau, la chambre d'enfant,

décorati

“oration po
la salle de bain ou la cuisine.

deais para manter o espago arrumado
icas, fornarse um
ritbrios como  nos

as torres

lemento

com 4 gavetas simé

dc OSCOKJQ’:}O‘ ranio em e

quarios de criangas, casas de banho ou cozinhas

Die Tirme mit 4 symmetrischen Kisten eignen
sich hervorragend, um Ordnung zu halten. Sie
ndeln sich in ei es Dekoratic
nt in Biros, Kinderzimmern, Badezimmemn

Kiichen.

1 weit

Ideali per mantenere lo spazio in ordine, questi
mobili composti da 4 cassetti simmetrici, di
no un elemento di arredo sia in ufficio sia a ¢

nelle stanze dei bimbi, in bagno e in cucina



Torre De Ordenacion
Storage Tower

Tour De Rangement

Torre De Arrumacdo
Schubladenelement

Mobile Con Casseti

cm

¢¢ cm cm kg
O 25x33,5x57,5 Q‘ 25x33,5x57 34,5x26x59,3 3,4

Torre De Ordenacién
Storage Tower

Tour De Rangement

Torre De Arrumacéo

Schubladenelement

Mobile Con Cassetti

cm

7
O 25a3,5%57,5 1]

cm cm kg
25x33,5x57 34,5x26x59,3 3,4

,éeep Zhe Z‘oys organ/‘Zed./

ot [ ] REF 12000 [

m® @S
0053192 4

ok [ ] REF 12000

m? CS
0053192 4

Estanteria Lombok N\ oAb || b REF 44812 B8
Eetantoria Lombe K0 & @

Etagere Lombok
Prateleira Lombok
Regal Lombok
Scaffale Lombok

cm 2 cm cm kg
O 38x29x73,5 % 38x29x9,5 @ 39,5x30,5x21 4

ORDENACION - STORAGE - RANGEMENT - ORDENACAO - ORDNUNG - ORDINAZIONE

m? CS
0,025 9

.






(2)

ALIMENTACION
FEEDING
ALIMENTATION
ALIMENTACAO
NAHRUNGSMITTEL
ALIMENTAZIONE




TATAY [



/4)/'1‘/7 Va/ Ve

Hermético Cook&Eat Cristal

%ﬁ (BPA
Hermetic Glass Cont.Cook & Eat reed

Boite Hermétique Cook & Eat Cristal Skl \\\\‘lll\

Caixa Hermética Cook & Eat Cristal
Glas Frischhaltedose Cook & Eat 100°C

Cont Al Erm. Cook & Eat Vet " Tone
on m.L oo ar verro %

cm ﬂo cm cm kg m?
O 11,2¢15,2¢5,7 ST 11,2x15,2x5,7 25x17x22,5 2,6 0,009563

REF 11615 (@

e
(&)
N
~

,—
J——
D —

o \“:T' .:— .

(@)
(%)

6

Hermético Cook&Eat Cristal %ﬁ BPA REF 11616 4
Hermetic Glass Cont. Cook & Eat freew

Boite Hermetique Cook & Eat - Crisfal oo

Caixa Hermética Cook & Eat - Cristal [ ][***] \\&\'j\““'//// [ Q“r ]

Glas Frischhaltedose Cook & Eat 100°C A0 4

Cont.Al.Erm.Cook & Eat Vetro I[?EE =

cm fo cm cm kg m? CS
O 13,7x17,9x6,3 C1)18,7x17,9x6,3 30,5x20,5x24 3,6  0,015006

REF 11617 [

Hermético Cook&Eat Cristal %ﬁ FBPA
Hermetic Glass Cont. Cook & Eat reed

Boite Hermetique Cook & Eat Cristal ) o |
Caixa Hermética Cook & Eat Cristal sekesk \\\\6“'//// Q r
Glas Frischhaltedose Cook & Eat -A0°C 4

Cont.Al.Erm.Cook & Eat Vetro LONG
LIFE

cm fo cm cm kg m3 CS

O 157%20,7%6,9 U1 15,7x20,7x6,9 34x23,5x26 50 0,020774 6

Hermético Cook&Eat Cristal %ﬁ FBPA
Hermetic Glass Cont. Cook & Eat )1 ) reed

Boite Hermetique Cook & Eat Cristal oo
sk |77
-40°C C@

Caixa Hermética Cook & Eat Cristal
Glas Frischhaltedose Cook & Eat

—_—=
-~
rm
o~
—
(0]
=

Cont.Al.Erm..Cook & Eat Vetro G
LIFE
D
cm 20 cm cm kg m3 CS
O 17,7%23,1x7,6 L1 17,7x23,1x7,6 38x25,5x27,5 6,4  0,026648 6
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CONTENEDORES ALIMENTOS KRONOS
FOOD CONTAINER KRONOS - BOITE ALIMENTAIRE KRONOS - CAIXA P/ALIMENTOS KRONOS
FRISCHHALTEDOSE KRONOS - CONTENITORI ALIMENTARI KRONOS

1. Escanea 2. Guarda 3. Alarma KRONOS

7

BPA

Contenedor Alimentos Kronos
freew

Food Container Kronos

W reF11871 @
Boite Alimentaire Kronos

—- = I
Caixa P/ Alimentos Kronos - *** \\e\'j\'m'//// Qr
Frischhaltedose Kronos 100°C -40°C O

Contenitore Alim. Kronos

cm ¢¢ cm cm kg m® CS
O 21,410,5%5,9 (1) 21,4x10,5x5,9 225225235 18 0011897 g

.



QR APP KEONOS

Contenedor Alimentos Kronos
Food Container Kronos

@]{%ﬁ] BPA m REF 11872 [
o e K [ H***] \\é\un J ]
Frischhaltedose Kronos 100°C 4

Contenitore Alim. Kronos

cm cm cm kg m? CS
O 18,8x18,8x6,6 Qﬂ 18,8x18,8x6,6 38,5x19,5x26,5 2,2 0,019895 8

Contenedor Alimentos Kronos BPA REF 11873 4

Food Container Kronos Freeﬂ

Boite Alimentaire Kronos *** - "
Sy

Caixa P/Alimentos Kronos

Frischhaltedose Kronos

Contenitore Alim. Kronos

cm cm cm kg m3 CS
O 18,8x18,8x12,7 Qg 18,8x18,8x12,7 38,5x19,5x26,5 1,6 0,019895 4

Contenedor Alimentos Kronos BPA REF 11874

Food Container Kronos @] {%ﬁ] Freeﬂ m

Boite Alimentaire Kronos *** m— ‘ Qllr
-40°C C@ )

Caixa P/Alimentos Kronos

Frischhaltedose Kronos

- J

Contenitore Alim. Kronos

cm fo cm cm kg m? CS
© 10,8x10,8x12,2 |7 10,8x10,8x12,2 33,5x22,5x14 0,8 0,010553 6

Contenedor Alimentos Kronos ' ‘ BPA REF 11875 |4
Food Container Kronos A | Freeﬂ

Boite Alimentaire Kronos

—- = I
Caixa P/Alimentos Kronos ek \\ﬁ\'j\““'//// Q r
Frischhaltedose Kronos 100°C -40°C O

Contenitore Alim. Kronos

cm cm cm kg m3 CS
O 10,8x10,8x17 Qﬂ 10,8x10,8x17 22,5x22,5x19 0,7 0,009619 4
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Cracios a su junta de estanqueidad y a la resistencia
de sus cierres, los contenedores de dlimentos Clip-=
Safe de TATAY son la mejor opcién para conservar
y fransportar alimentos sin riesgo de fuga. Aptos para
microondas, congelacion y lavavaiillas.

TATAY food containers ClipSafe with their sealing joint
and sfrong closures, are the best choice fo sfore and
and fransport food without leaking.  Suitable for mi-
crowaves, freezing and dishwashers

aray [

Gréce 4 leur joint en silicone et & la résistance des clips
de fermeture, les boites de conservation ClipSafe de
TATAY sont parfaitement hermétiques et idéales pour la
conservation ef le fransport d'aliments. Convient pour
la congélation, la décongélation au microondes et
passe au lavevaisselle.

Gragas & sua vedago estanque e & resisiéncia dos
seus fechos ClipSafe, os tupers da Tatay, sdo o me-
lhor escolha para conservar e transportar alimentos,
sem risco de vazamento. Adequados para microon-
das, freezer e maquina de lavar louga.

Dank ihrer Dichtung und ihren widersiandsfghigen
Verschlissen, sind die ClipSafe Tupperdosen von
TATAY die beste Option, um Nahrungsmittel zu kon-
servieren und zu fransportieren, ohne dass die Gefahr
besteht, dass diese auslaufen. Fir Mikiowellen, zum
Einfrieren und fir Spiilmaschinen geeignet.

Crazie dlla loro fenuta e alla resistenza delle loro chiv-
sure, i contenitori alimentari ermetici ClipSafe TATAY
sono la scelia migliore per conservare e frasporiare
alimenti senza rischio di fuoriuscito del contenuto. |
contenitori possono essere utilizzati nel forno a micro-
onde, in congelatore e sono lavabili in lavastoviglie



C//p—-safe !
hermetic & 5/962 Free

Contenedor Alim. Clip Safe %ﬁ BPA REF 11625
Square Food Container Clip Safe freec

- Boite Alimentaire Carrée Clip Safe

— - MICRO
p : q,_"';. Caixa P/Alimentos Quadrada Clip Safe

ks \“éﬂ“'//// Q"r
Viereckige Frischhaltedose Clip Safe MAX |40 4
\—/ Contenitore Alimenti Quadrato Clip Safe
—

cm ﬂo cm cm kg m? CS
O 10,8x10,8x6 C7 10,8x10,8x6 22,5x22,5x13 0,7 0,006581

REF 11626

Contenedor Alim. Clip Safe %ﬁ FBPA
Square Food Container Clip Safe reed
Boite Alimentaire Carrée Clip Safe MICRO o |
sk || S
e s 4

Caixa P/Alimentos Quadrada Clip Safe W
Viereckige Frischhaltedose Clip Safe MAX

Contenitore Alimenti Quadrato Clip Safe

cm cm cm kg m3 CS
O 10,8x10,8x12,2 ng 10,8x10,8x12,2 33,5x22,5x14 0,8 0,010553 6

BPA

(BPA REF 11627

Square Food Container Clip Safe X

Contenedor Alim. Clip Safe | {%ﬁ]

Boite Alimentaire Carrée Clip Safe (ICRO ) 50) "
Caixa P/Alimentos Quadrada Clip Safe +100° ) || SRk \\\\6“'//// Qr
Viereckige Frischhaltedose Clip Safe MAx | 40miN 4

Contenitore Alimenti Quadrato Clip Safe

cm cm cm kg m3 S
O 10,8x10,8x17 H‘ 10,8x10,8x17 22,5x22,5x19 0,7 0,009619 4

Contenedor Allm. CI'|p Safe [%[%ﬁ] fPePeAﬂ 0,75L REF 11628

Rectangular Food Container Clip Safe

B Boite Alimentaire Rectangulaire Clip Safe MICRO o) |
' / Caixa P/Alimentos Refangular Clip Safe sk \\&\'j\'m'//// Qr
§_ ’P’j Rechteckige Frischhaltedose Clip Safe MAX | 40N O
' — Contenitore Alimenti Rettangolare Clip Saf P —

K= ontenitore Alimenti Retiangolare Clip Safe = -
= ’.a}i ,

cm 20 cm cm kg m3 CS

O 214x10,5x5,9 (1] 21,4x10,5x5,9 @ 22,5x22,5x23,5 18 0011897 g
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.

Contenedor Alim. Clip Safe ' %ﬁ BPA REF 11629
Square Food Container Clip Safe | X ‘ | Freeﬂ

Boite Alimentaire Carrée Clip Safe N“Cﬂj
0

Caixa P/Alimentos Quadrada Clip Safe
MAX

sesteste || UL Q“r
Viereckige Frischhaltedose Clip Safe - -A0°MIN @O

[
Contenitore Alimenti Quadrato Clip Safe

cm f» cm cm kg m? CS
O 18,8x18,8x6,6 L 18,8x18,8x6,6 38,5x19,5x26,5 2,2 0,019895 8

[%%ﬁ] BP8 m REF 11624

MICRO \\\\‘lll\ "
o (e

Contenedor Alim. Clip Safe
Square Food Container Clip Safe

Boite Alimentaire Carrée Clip Safe

Caixa P/Alimentos Quadrada Clip Safe
Viereckige Frischhaltedose Clip Safe
Contenitore Alimenti Quadrato Clip Safe

cm cm cm kg m? CS
O 18,8¢18,8x12,8 Qﬂ 18,8x18,8x12,8 38,5x19,5x26,5 1,6 0,019895 4

s

Opa?ae
Wermetic & 5/962 Free

Contenedor Alim. Clip Safe Op Iy/ %ﬁ BPA REF 11821
Food Container Clip Safe - Opak Freeﬂ

Boite Aliment. Clip Safe - Opak MICAO \\\\“m |
]

sesfek

-40°MIN

Caixa Alimentos Clip Safe- Opak +100°
Frischhaltedose Clip Safe - Opak MAX%
Cont.Alimenti Clip Safe - Opak

| —

cm fo cm cm kg m3 SRP
O 10,8x10,8x6 L1/ 10,8x10,8x6 33,5x22,5x12,5 1,1 0,009422 12

22,5x33,5x12,5

Contenedor Alim. Clip Safe Opak %ﬁ BPA REF 11820
Food Container Clip Safe - Opak f\%[ freec 0,75L

Boite Aliment. Clip Safe - Opak

MICRO o0 ) M
Caixa Alimentos Clip Safe- Opak shesfesk \\C\\f“'//// Qr
Frischhaltedose Clip Safe- Opak MAX°° -40°MIN O

Cont.Alimenti Clip Safe - Opak

cm 20 cm cm kg m? SRP
O 21,2¢10,4x5,9 U7 21,2x10,4x5,9 35,5x22,5x22,5 1,4 0017972 8

22,5x37,5x22,8






CONTENEDORES ALIMENTOS TWIST
FOOD CONTAINERS TWIST - BOITES DE CONSERVATION TWIST - TUPERS TWIST
FRISCHHALTEDOSE TWIST - CONTENITORI ALIMENTARI TWIST

Una opcién prdctica y en distintos formatos para
fransportar liquidos sin riesgo de verfer el con-
tenido. Aplos para micro-ondas, congelacién y
lavavaiillas.

A practical option in different formats to carry [i-
quids without risk fo pour the content. Suitable for
microwaves, freezing and dishwashers.

Une option prafique ef existant en différents formats
pour fransporter des liquides sans risque de verser
- N I~
le contenu. Convient pour la congélation, la décon
gélation au microondes ef passe au lavevaisselle.

Uma opgdo prdtica e em diferentes formatos

para o fransporte de liquidos sem risco de de-

rramar o conteddo. Adequado para microondas,
freezer e méquina de lavar louga.

Contenedor Alim. Twist Opak
Food Container W,/ Thread Lid Twist Opak

O

’

Boite Cons. A/Ferm Vis Twist Opak MICRO
Caixa P/Alimentos C/Tapa Roscada Twist Opa
Frischhalledose M/ Schraubdeckel Twist Opak MAX

Cont.Alim.C/Tappo Vite Twist Bianco

cm

8,5x8,5x6

Eine prakfische Option in verschiedenen Formen,
um Flissigkeiten zu fransportieren, chne dass die
Gefahr besteht, dass diese auslaufen. Fiir Mikrowe-
llen, zum Einfrieren und fr Spilmaschinen geeignet.

Una gamma di contenitori di diversi formati che
rappresentano un’opzione pratica per frasportare
liquidi senza rischio di fuoriuscita del contenuto.
Adatti all'ufilizzo nel forno microonde, in conge-
latore ed al lavaggio in lavastoviglie.

BPA REF 11678 [11]

freew

ek

-40°MIN

| —

o

cm cm
8,5x8,5x6 36x18,5x18,8

%
8%

kg
2,5

m® SRP
0012521 o4

22,5x37,5x40cm



wwith Chread /id
Apa Free

Food Container W.Thread reed

Boite Conservation Ferm. A Vis s \\\\‘lll\ "
sesEE O

Contenedor Alim. Twist | = BPA REF 11607
HHE|

MICRO
Cxa P/Alimentos C/Tampa Roscada
Frischhaltedose M. Schr. MAxo.

Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

cm ﬂo cm cm kg m? CS
O 8,5x8,5%6 U1 8,5x8,5x6 18,5x18,5x19,5 08 0006674 1,

o=
8=

Food Container W.Thread

Boite Conservation Ferm. A Vis

Cxa P/Alimentos C/Tampa Roscada
Frischhaltedose M. Schr.
Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

Contenedor Alim. Twist [

J[%h%j BPA REF 11607

=B

i

MICRO

MAX
o0

O cm fo cm @ cm kg m3 SRP

8,5x8,5x6 L.  8,5x8,5x6 36,5x24,5x13 160011625 5,

24,5x36,5x13cm
Contenedor Alim. Twist | = || BPA REF 11605
Food Container W.Thread = X % frees
Boite Conservation Ferm. A Vis (ICRO ) o) "
Cxa P/Alimentos C/Tampa Roscada +100° ||| Keskeske Qr
Frischhaltedose Mit Schraubdeckel MAX“ -40°MIN @ J -
Contenit.Aliment.C-Tappo Vite ;
m m m md

O 8,5x8(j5x'| 1,1 % 8,5x8(:5x] 1,1 @ ]8,5X'|(:8,5X23,5 (I)(,s; 0,008043 s

e o

Contenedor Alim. Twist
Food Container W.Thread

Boite Conservation Ferm. A Vis

Cxa P/Alimentos C/Tampa Roscada
Frischhaltedose Mit Schraubdeckel
Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

e —
5=

J[%[%] BPA REF 11605

MICRQ \\\\“ll\ Il
Y|

ek

-40°MIN

| —

cm f» cm cm kg m3 SRP
O 8,5:8,5x11,1 L1 85x8,5x11,1 36,5x24,5x13 120011625 15

24,5x36,5x13cm
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Contenedor Alim. Twist
Food Container W.Thread

Boite Conservation Ferm. A Vis

Cxa P/ Alimentos C/Tompa Roscada
Frischhaltedose Mit Schraubdeckel
Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

cm A cm
O 1232466 12x12x6,6

Contenedor Alim. Twist
Food Container W.Thread

Boite Conservation Ferm. A Vis

Cxa P/ Alimentos C/Tampa Roscada
Frischhaltedose Mit Schraubdeckel
Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

cm 2, cm
O 12266 12x12x6,6

Contenedor Alim. Twist
Food Container W.Thread

Boite Conservation Ferm. A Vis

Cxa P/Alimentos C/Tampa Roscada
Frischhaltedose M. Schr.
Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

cm

A
O 85854165 L]

cm

8,5x8,5x16,5

Contenedor Alim. Twist
Food Container W.Thread

Boite Conservation Ferm. A Vis

Cxa P/Alimentos C/Tampa Roscada
Frischhaltedose M. Schr.
Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

cm 2, cm
O 8,5x8,5x16,5 % 8,5x8,5x16,5

Contenedor Alim. Twist
Food Container W.Thread

Boite Conservation Ferm. A Vis

Cxa P/ Alimentos C/Tompa Roscada
Frischhaltedose M. Schr.
Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

cm 2, cm
O 12x12x12,5 12x12x12,5

[

BPA
= || freea

)

MICRO
+100°
0

&

cm

25,5x25,5x14,5

kg
0,8

m® CS
0009429 ¢

=]

BPA
freea

)

MICRO

+100°
MAX
[

sk

-40°MIN

|

B9

cm

36,5x24,5x13

kg
1,2

o SRP
0,011625 12

°
8

|

i

M=

BPA
freea

O

MICRO

+100°
MAX
oo

sekek

-40°MIN

|

———

)

cm

35,5x18,5x18

kg
1,0

m? CS
0011822 ¢

e

BPA
freea

)

= F
( MICRO | o "
+100° ||| ek \‘&‘#l\'////
MAX -40°MIN O
cm kg m? SRP
36,5x24,5<17,5 1,5 0015649 |,

9
8

i

M=

| R —

BPA
freew

O

MICRO

+100°
MAX
o0

ek

-40°MIN

| —

o

cm
25,5x25,5x14,5

kg
0,7

m® CS
0009429 4

REF 11606

REF 11606

24,5x36,5x13cm

REF 11608 o1

REF 11608 3

24,5x36,5x18

REF 11609



Contenedor Alim. Twist | = || BPA REF 11609
Food Container W.Thread = X % freew

Boite Conservation Ferm. A Vis MICRO = 50) |

Cxa P/ Alimentos C/Tompa Roscada ek \\Q\"\'//// Qr

Frischhaltedose M. Schr. MAX% -40°MIN O

Contenit.Aliment.C-Tappo Vite

cm @ cm cm kg m? SRP
O 12x12x12,5 L7 12x12x12,5 36,5x24,5x13 1,1 0011625 6
24,5x36,5x13cm
~—

.



CONTENEDORES ALIMENTOS TOP FLEX
FOOD CONTAINERS TOP FLEX - BOITES DE CONSERVATION TOP FLEX - TUPERS TOP FLEX
FRISCHHALTEDOSE TOP FLEX- CONTENITORI ALIMENTARI TOP FLEX

De gran resistencia y duracién los Contenedores
de alimentos Top Flex de TATAY se distinguen por
su tapa flexible que les confiere gran herme-
ficidad. Précticos y de répida apertura, estan
disponibles en disfinfos formatos.

Offering big resistance and longlasfing, the TATAY
food containers are equipped with a flexible lid
which gives a fighter closure. Practical and fast
opening, they are available in different formats.

.

()

Les boites de conservation avec fermeture & pres-
sion de TATAY sont trés résistantes et durables.
Elles sont équipées d'un couvercle flexible, ce qui
leur donne une fermeture plus stre ef hermétique.
Trés pratiques et faciles d'ouverture, elles existent
en plusieurs formats.

De Alta resisténcia e durabilidade os tupersde
pressdo da Tatay se distinguem pela sua tam-
pa flexivel que lhes d& grande estanqueidade.
Préticos e répida abertura, estdo disponiveis em
diferentes formatos.

Die Druck-Tupperdosen von TATAY sind sehr wi-
derstandsféhig und haltbar und zeichnen sich
durch ihren flexiblen Deckel aus, der ihnen eine
hohe Dichtheit verleiht. Sie sind prakfisch und
schnell zu &ffnen und werden in verschiedenen
Formaten angeboten.

Di grande resistenza e durata nel tempo, i confe-
nitori a pressione TATAY si disfinguono per il loro
coperchio flessibile che gli conferisce una grande
ermeicitd. Pratici e di rapida apertura, sono dis-
ponibili in vari formati.



Contenedor Alim. Top Flex Opak

Oval Food Container Top Flex Opak
Boite Cons. Ovale Top Flex Opak
Caixa Alimentos Oval Top Flex Opak
Ovaler Frischhaltedose Top Flex Opak
Cont.Alim.Ovale Top Flex Bianco

cm

18,4x9,7x6,1

cm “
O 18,4:9,7%6,1

Contenedor Alim. Top Flex
Cylindrical Food Container
Boite De Conservation Ronde

Caixa Para Alimentos Cilindrica
Runde Frischhaltedose
Contenit.Aliment.Cilindrico

cm

8,7x8,7x8,5

cm

8,7x8,7x8,5

O

Contenedor Alim. Top Flex
Food Confainer

Boite De Conservation Octog.

Caixa Para Alimentos

Frischhaltedose
Contenit.Aliment

cm

12x12x7,5

cm

12x12x7,5

O

Contenedor Alim. Top Flex
Square Food Container

Boite De Conservation Carrée

Caixa Para Alimentos Quadrada
Viereckige Frischhaltedose

Contenit. Aliment. Quadrato

cm

10x10x5,5

cm

O 10x10x5,5

%
8%
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Flexible cover

BPA
freea

REF 11677 [11]

MICRO

+100°
MAX
o0

e s ]

cm kg m3

36x21x20,8 1,8

0,015725

SRP
12

22,5x37,5x40cm

[é BPA
freea

REF 11600 o1

MICRO

+100°
MAX
oo

sk || DU
'40°M|N] GO/

———

)

m3

0,006332

e
freea

cm kg
18,5x18,5x18,5 0,7

CS
8

REF 11601

MICRO °°
w100t || e [T
15 )

5

m3

0,010313

é BPA
freec

cm kg
25x25x16,5 1,1

CS

REF 11602

| —

MICRO : )
00- ||| et | [ UL
-40°MIN

o

m3

0,00833

cm kg
31,5x21,5x12,3 0,9

CS
12

:



Contenedor Alim. Top Flex é fPePe% REF 11603

Square Food Container

Boite De Conservation Carrée MICRO . - 50) |
Caixa Para Alimentos Quadrada seskesk \\(.-\"“'//// Q r
Viereckige Frischhaltedose MAX J)(-40miN O S
Contenit.Aliment. Quadrato ¥ |

cm ¢0 cm cm kg m? CS
O oxoxil7 L) 10x10x11,7 31,5:21,5x248 1,3 0016796 1,

Contenedor Alim. Top Flex FBPA REF 11604
Square Food Confainer reed

Boite De Conservation Carrée MICRO 50)

Viereckige Frischhaltedose Max J)|-a0°mi 4 f 1

Contenitore Aliment. Quadrato e

Caixa Para Alimentos Quadrada

cm ¢¢ cm cm kg m? CS
O 10x10x16,5 L7 10x10x16,5 21,5x21,5x183 0,6 0008459 4

Contenedor Alim. Top Flex [é BPA ﬂ REF 11611
Food Container Freeﬂ
Boite De Conservation Carrée o \\\\‘ll|\ "

wes | FE| OO |

MICRO

+100°
MAX
oo

Caixa Para Alimentos

Frischhaltedose

Contenitore Aliment.

cm ¢¢ cm cm kg m3 CS
O 18,5x18,5x6,1 L] 18,5x18,5x6,1 37,5x19,5x24,5 1,9 0017916 8

Contenedor Alim. Top Flex [é BPA ﬂ REF 11612
Food Container Freeﬂ

Boite De Conservation Carrée [MICROJ
0

= I
Caixa Para Alimentos sheskesk \\\\6“'//// { ] r
Frischhaltedose MAX J]|-40°min O )

Contenitore Aliment.

cm é‘ cm cm kg m3 CS
O 18,5x18,5x12,2 1| 18,5x18,5x12,2 38x19,4x25,8 1,4 0,01902 4

Contenedor Alim. Top Flex |:BPA REF 11621
Food Container | reed
Boite De Conservation Rect. Wicro ) ( 50) |
o0 | st | T
-40°MIN CO/

Caixa Para Alimentos

| —

Frischhaltedose

Contenitore Aliment.

cm f‘ cm cm kg m3 CS
O 285x18,5x6 L[| 28,5x18,5x6 29x19,4x24,8 14 0013952 4



Contenedor Alim. Top Flex é |:BPA a,71 REF 11622

Food Confainer reed
Boite De Conservation Rect. MICRO > - = "
Caixa Para Alimentos Heskeak \\(.-\nl\'//// Q r
Frischhalledose Max J)|-ao°mi O

Contenitore Aliment.

cm ¢0 cm cm kg m3 CS
O 28,5x18,5x12,2 |1 28,5x18,5x12,2 37x29,3x25,8 2,0 0,02797 4

Contenedor Alim. Top Flex {é FBPA REF 11630

Oval Food Container reed
w7 (!
-40°MIN] Q\O/ Qr

Boite De Conservation Ovale MICRO

+100°
MAX
[X]

Caixa Para Alimentos Oval

————

Ovale Frischhaltedose

Contenit. Aliment. Ovale

e |

cm ¢¢ cm cm kg m3 CS
O 18,4x9,7x6,1 L[] 18,4x9,7x6,1 20,5x19,5x25 120009994 g

Contenedor Alim. Top Flex [é FrBePe,Aé REF 11631

Oval Food Container
s | 5[ (1
-40°MIN] C@l Qr ]

Boite De Conservation Ovale MICRO

+100°
MAX
oo

Caixa Para Alimentos Oval

———

Ovale Frischhaltedose

Contenit.Aliment.Ovale

cm

¢¢ cm cm kg m?3 CS
O 184x9,7x12,2 L) 18,4x9,7x12,2 40x19,3x13,6 09 0010499,

Contenedor Alim. Top Flex [é FBPA REF 11632

Oval Food Container reed

Boite De Conservation Ovale MICRO 50) "

Caixa Para Alimentos Oval sk \\\\6“'//// Q r

Ovale Frischhaltedose MAX” -40°MIN 4 ; -

Contenit.Aliment.Ovale - e 1
cm 2, cm cm kg m?® CS

O 18,4x9,7x17,8 18,4x9,7x17,8 @ 38,1x20,6x19,7 1,2 0,015462 4

Contenedor Alim. Top Flex |:BPA REF 11642 9

Oval Dispenser reed

Boite De Conservation Avec Verseur
Caixa Para Alimentos Vertedor

o

| —

MICRO |(
i
MAX -40°MIN
0

Ovale Streudose
Contenit.Aliment.C/Versat.

cm ¢0 cm cm kg m3 CS
O 18,4x9,7x19 Cr18,4x9,7x19 40x19,5x20,3 1,2 0,015834 4
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LOTES CONTENEDORES ALIMENTOS
FOOD CONTAINER SET - LOT DE BOITES ALIMENTAIRES - SETS DE TAPERS
TUPPERDOSENSETS - SET DI CONTENITORI

()

Combinacién préctica de distintos contenedores Combinaison prafique de plusieurs boites alimen- Prakiische Kombination unterschiedlicher Tupper-
de alimentos, para cubrir las necesidades basi- taires, pour répondre aux besoins de base. dosen, um die Grundbedirfnisse abzudecken.
cas.

Combinagdo prafica de distintos fupers, para Pratica combinazione di diversi contenitori per
Optimal combination to meet the basic needs. atender as necessidades basicas. soddisfare le esigenze primarie.

[ -



stackable containers
For easy stock

Lote 4 Contenedores Alim. BPA |31 REF 11690
4 Food Confainers Set freew
Lot 4 Boites De Conservation MICRO ) \‘ "
Lote Caixas Alimentos *** Qr ]
Set 4 Frischhaltedosen MAXNA '4°°M'N O
Lotto 4 Contenitori Per Alimenti
3

O 28x]8cr2x]75 28x]8cr2x]75 @ 57,5)(2{:;,15x37,5 5k,g5 0,0(:3609 Cés
Lote 2+1 Contenedores BPA REF 11694 4
Alim. Twist =| X frees
Food Containers W/ Thread Set MICRO ) - "
Lote Tapers Con Rosca *:’?* Qr ]
Lote Tapers Com Rosca =) "4° MINA
Set Frischhaltedosen M/ Schraubdeckel =
Kit Contenitori Alim.C/Tappo A Vite

cm cm 8
O 24,5x12x13 ;‘; 24,5x12x13 @ 37,5x2c5n,15x26,5 2k,g3 0,0;5341 Cés
Lote 3 Contenedores Alim. BPA REF 11696 &
1° 2° + Postre frees
3 Food Containers Set 1° 2° + Dessert MICRO \\\‘“l\'// Il
Lot 3 Boite Conservation 1° 2° + Dessert [*i&*] ' // Qr ]
lote 3 Caixas Alim. 1° 2° + Sobremesa 5 ) “a0TmiN

Set 3 Frischhaltedosen 1° 2° + Dessert

Set 3 Cont.Alim. 1°2°+Dessert
cm Z cm
O 18,5x18,5x12 % 18,5x18,5x12 @

ALUMENTACION - FEED - AUMENTATION - AUIMENTAGAO - NAHRUNGSMITTEL - AUMENTAZIONE

cm

38,5x19,5x37,5

kg m? CS
23 0028153

.



BOTES CON JUNTA

CANISTERS WITH JOINT - BOITES AVEC JOINT DE FERMETURE - FRASCOS COM JUNTA
BEHALTER MIT DICHTUNG - BARATTOLI CON GUARNIZIONE

()

Fabricados en poliestireno los botes de TATAY
son fofalmente fransparentes y resistentes. Apila-
bles y de colores atractivos, los botes son ideales
para almacenar alimentos y para aprovechar al
mdximo el espacio.

TATAY canisters made of Polystyrene are fully trans-
parent and resistant. Stackable and equipped with
joint in affractive colors, the canisters are perfect
for storing food and optimizing the space.

’

Fabriquées en Polystyréne, les boites de TATAY
sont enfiérement transparentes et trés résistantes.
Empilables, avec joint de couleur afirayante, elles
sont idéales pour conserver les aliments et pour
I'optimisation de I'espace.

Fabricados em poli-estireno, os frascos TATAY
sdo complefamente fransparentes e resistentes.
Empilhéveis e com cores afraentes, os frascos
sdo ideais para o armazenamento de alimentos
e para maximizar 0 espago.

Die Behdlter von TATAY sind aus Polystyrol her-
gestellt und sind vollkommen transparent und wi-
derstandsféhig. Die Behdlter eignen sich hervo-
rragend, um Nahrungsmittel aufzubewahren und
den Platz maximal zu nutzen. Sie sind stapelbar
und in attraktiven Farben erhélilich.

Fabbricati in polistirene, i barattoli con guami-
zione TATAY sono completamente frasparenti e
resistenti. Impilabili, dal design modemo e dai
colori affraenti, i barattoli con guamizione sono
ideali per conservare gli alimenti, sfruttando futto
lo spazio disponibile.



Bote Cocina
Kitchen Jar

Pot Cuisine
Frasco Cozinha
Kiichendose
Barattolo Cucina

cm

12,5x12,5x8

cm

12,5x12,5x8

O

Bote Cocina
Kitchen Jar

Pot Cuisine

Frasco Cozinha
Kiichendose

Barattolo Cucina

cm

O 12,5¢12,5%12,5

cm

%
8¢

Bote Cocina
Kitchen Jar

Pot Cuisine

Frasco Cozinha
Kiichendose

Barattolo Cucina

cm fo cm

O 12,502,547 L) 12,5x12,5%17

Bote Cocina
Kitchen Jar

Pot Cuisine

Frasco Cozinha
Kiichendose
Barattolo Cucina

cm 20 cm

O 12,5%12,5x22 Cr)12,5x12,5x22
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12,5x12,5x12,5

neco design!

4 Sizes stackable TONG

LIFE

BPA
freea

m REF 11250 [

cm md

38x13,5x17

kg
1,0

Ny

——

\\\\‘m\
e}

0,008721

o

©S
6

B0

n REF 11251 [

o

CS
6

cm kg m?
38x13,5x26,5 1,4 0,013595
BPA
freez

———

ﬂ REF 11252 [EIEg
Y

\\\\‘n“
o)

m3

0,018354

kg
1,6

cm

38x34,5x14

W

[] (o

CS
6

n REF 11253 [E]

\\\\'u“
«o

o

m3

0,023674

cm
44,5x38x14

kg
1,9

Ny

€S
6

.



BOTES CIERRE SEGURIDAD

CANISTERS WITH SAFETY LOCKS - BOITES AVEC FERMETURE DE SECURITE - FRASCOS COM FECHO DE SEGURANCA
BEHALTER MIT SICHERHEITSVERSCHLUSS - BARATTOLI CON CHIUSURA DI SICUREZZA

Practicos para almacenar todo fipo de alimentos:
pastas, arroces, harinas, efc, y con un sistema
répido de cierre y aperiura.

Practical to store all kinds of food: pasta, rices,
flours, efc, and provided with a quick opening
and closing system.

N -

()

Trés prafiques pour conserver les aliments, tels
que : pdtes, riz, farine, efc, et avec un systeme
rapide d'ouveriure et de fermeture.

Praticos para armazenar todo fipo de alimentos,
massas, arroz, farinhas efc... e com um sistema
rapido de fecho e abertura.

Sie sind prakiisch, um alle Arten an Nahrungsmitteln
aufzubewahren: Nudeln, Reis, Mehl usw.. Sie verfi-
gen iber ein Schnellverschluss- und -Gffnungssystem.

Gamma di baratfoli dofati di un sistema di aper-
tura/chiusura pratico e rapido, ideali per conser
vare tutti i fipi di alimenti: pasta, riso, farina, ecc.




Bote Cierre Seguridad
Jar With Safety Closure

Boite Fermetura Securité

Frasco Fecho Seguranca

Dose Mit Sicherh.

Barattolo C/Chius.Sicurez.

cm “ cm
O 9x15,5x13 9x15,5x13

Bote Cierre Seguridad
Jar With Safety Closure

Boite Fermeture Securité

Frasco Fecho Seguranca

Dose Mif Sicherh.

Barattolo C/Chius.Sicurez.

cm A cm
O 95,518 9x15,5x18

Bote Cierre Seguridad
Jar With Safety Closure
Boite Fermeture Securité

Frasco Fecho Seguranga
Dose Mit Sicherh.

Barattolo C/Chius.Sicurez.

= Sud
L.___._/J cm

O 9x15,5%29

2, cm
9x15,5x29
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cm kg m3 CS
31,5x19x31 1,8 0,018554

3 volumes of capacity
5z‘ac%aé/e

[ﬁ%”%ﬁ] froey n REF 11245

o

| S———

@ cm kg m3 CS
31,5x19x14,5 1,0 0,008678 4

ﬁ% Ei] BPA m REF 11246
\\\\‘u“ Il
)Y

cm kg m? CS
31,5x19x19,5 1,3 0011671 4

[ﬁ%”%m e m REF 11247

\\\\‘n“ Il
B X

4

.



TABLAS DE CORTAR

CHOPPING BOARDS - PLANCHES A DECOUPER - TABUA DE CORTE

Para corfar fodo fipo de alimentos, las tablas de
corfar de TATAY esién fabricadas en poliestireno
y se pueden lavar en lava-vdiillas sin riesgo de
deformacion.

Perfect for cutting all kinds of food, the TATAY
chopping boards are made of Polystyrene and
are suitable for dishwasher without deformations.

.

SCHNEIDEBRETTER - TAGLIERI

@

Pour couper fout type d'aliments, les planches
& découper de TATAY sont fabriquées en Polys-
fyréne et passent au lave-vaisselle sans risque de
déformation.

Para cortar todos os fipos de alimentos, as té-
buas de corte Tatay séo feitas de poliestireno e
pode ser lavado na maquina de lavar loiga sem
risco de deformacdo.

Die Schneidebretter von TATAY sind aus Polystyrol
hergestellt und eignen sich zum Schneiden aller
Arten an Nahrungsmittel. Sie sind spilmaschinen-
fest und verformen sich nicht.

Ideali come base per tagliare tutti i fipi di alimen-
fi, i Taglieri TATAY sono fabbricati in polistirene e
si possono lavare in lavastoviglie senza rischio di
deformazioni.



Tabla De Cortar - Pequena
Cutting Board - Small
Planche A Découper Petite

-— Tabua De Cozinha - Pequena \\\\;Il\'////
Schneidbretter - Klein

N 3 / Tagliere Piccolo

cm ﬂo cm cm kg m3
O 2240,5x29 L1 22x0,5x29 22,5x3,5x31,3 1,5 0,002465

Tabla De Cortar - Mediana
Cutting Board 2 - Medium
Planche A Découper Moyenne

{7/
e

\ Tabua De Cozinha 2 - Média
Schneidbretter 2 - Mittelgross

/ Tagliere Medio Bianco

cm fo cm cm kg m3
O 24x0,5:32 C7) 24x0,5x32 25x3,5x35,3 2,1 0,003089

Tabla De Cortar - Grande
Cutting Board 3 - large
— Planche A Découper Grande

Tabua De Cozinha 3 - Grande
\ Schneidbretter 3 - Gross

g / Tagliere Grande Bianco

cm fo cm cm kg m3
O 27x0,5x36 L1 27x0,5x36 28,5x3,5x39,3 2,5 0,00392

7
e
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freea
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4
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freea
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CS
4

BPA
freew

C@
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i
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Elegante conjunto de servicio de mesa en com-
binacién de cristal (aceiteras) y pléstico (garrafa
y azucarero.

Elegant dinner service set combining glass (cruet
sef] and plastic [pitcher and sugar bowl).

SERVICIO DE MESA
DINNER SERVICE - SERVICE DE TABLE - SERVICO DE MESA
MENAGE - SERVIZIO DA TAVOLA

@

Elégant ensemble de service de table, combinant
le verre [ménageére) ef le plastique (pichet ef sucrier).

Elegante conjunfo de servico de mesa em combi-
nagéo de Cristal (Galheteiros) e pléstico (Garra-
fa e Acucareiro).

Elegante Menage-Kombination aus Clas (Essig-und
Olgestell) und Kunststoff (Karaffe und Zuckerbehdilter).

Elegante servizio da tavola in vetro [oliera) e
plastica,(caraffa e zuccheriera).



Vinagreras 4

Cruet Set 4

Menagere 4 Chrome

Jogo Galheteiro-4 Cromado
Vierteiliges Essig-OlSet
Oliera 4

cm kg
30x30x21 3,0

cm “ cm
O 13,543,519 13,5%13,5x19

Jarra
Pitcher
Jarre
Jarro
Krug
Caraffa

cm A
K2
gl

cm cm kg
O 9 1x253 1] 19x11x25,3 34x24,5x26,3 2,7

Azucarero
Sugar Bowl
Sucrier
Acucareiro
Zuckerdose
Zuccheriera

cm kg
46x23,5x9,8 1,8

cm A cm
O 14x1050 14x10,5%9
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e/ejanz‘ & Zransparent
2 colors available

BPA
freea

[QH REF 11701

m3 CS

0,0189 4

BPA [QH REF 11708
m? ©S

0,021908 4

(BPA QT REF 11709
m? CS

0,010594 8

e









Pensados como alternativa ecolégica a los pa-
peles para envolver, esfos contenedores son per-
fectos para mantener los  bocadillos frescos y
enferos sin que queden aplastados en el bolso,
mochila, etc...

They have been designed as an eco-friendly choi-
ce fo the wrapping paper or film, and are perfect
to keep the sandwiches fresh and intact, avoiding
crushings in the bag, backpack, efc...

Congus comme une alternative écologique aux
papiers d'emballage (aluminium, film éfirable),
ces confenants sont parfaits pour conserver les
sandwichs frais et entiers, sans étre écrasés dans
le sac & main, sacs & dos, efc...

Concebido como uma alternativa ecolégica ao
papel de embrulho, estes recipientes sGo perfeitos
para manter lanches frescos e infeiros sem deixar
que fiqguem esmagados. Na mala, mochila, efc ...

Diese Behdlter eignen sich perfeki, um belegte
Brotchen frisch zu halten, ohne dass sie in der Tas-
che, Rucksack usw. zerquetscht werden. AuPer
dem sind sie als eine dkologische Alternative zum
Einwickelpapier gedacht.

Pensati come alternativa ecologica alle carte per
awolgere il cibo, questi contenitori sono perfetti per
mantenere i panini freschi ed interi, evitando che
vengano schiacciafi in borsa, nello zaino, ecc.



Portabokata
Sandwich Box
Porte Sandwich
Porta-Sandes
Brotchen Box
Portapanini

cm 2, cm
O 77x67x18 7,7%6,7x18

Portasandwich
Sandwich Box

Porte Sandwich Carrée
Sanduicheira
Sandwich Box

Porta Sandwich

cm

O 14xaxis

cm

Z
% 14x4x18

PARA LLEVAR - TO TAKE AWAY - A EMPORTER - PARA LEVAR - ZUM MITNEHMEN - DA ASPORTO

eCo/ojfca/ Soluwtion!
available in 4 colors

D=

REF 11670 o4
reed

\\%d FBPA

[ MICRO '***

MAX -40°MIN

- J

BN

cm kg
32,7x29,2x21,4 13

o SRP
0,020434 12

32,7x29,2x44 cm

M

REF 11671 o4

y BPA
freew

[ MICRO 2 ™
w100 | ks | TUZ
BB EE

cm kg
32,7x29,2x21,4 1,2

m? SRP
0,020434 12 i
32,7x29,2x44 cm
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PORTA-ALIMENTOS

LUNCH BOX - BOITES ALIMENTAIRES - PORTA-ALIMENTOS
TRANSPORTBOX FUR NAHRUNGSMITTEL - PORTA ALIMENTI

Envases perfecios para transportar alimentos de

forma hermética: tortillas, embutidos, efc... El no-

vedoso sistema FRESH permite ademas de la
conservacion éptima de lonchas en la nevera,
servirlas en la mesa de forma limpia y elegante.

Perfect containers to carry food: omelettes, cold
cuts, efc.. The new FRESH system also allows an
optimal preservation of the slices in the fridge, and
fo serve at the table in a clean and elegant way.

()

Idéales pour fransporter la nourriture : omelettes,
charcuterie, efc... le nouveau systéme FRESH
permet également la conservation optimale des
tranches dans le réfrigérateur, et de les servir &
table d'une fagon plus hygiénique et élégante.

Perfeitos para o transporte de alimentos de forma
hermética: omeletes, salsichas, etc... O novo siste-
ma FRESH também permite além da preservagdo
Sptima das fatias de enchidos no frigorifico, servi-
las na mesa num ambiente limpo e elegante.

Portaembutido Fresh

O

Boite Alimentaire - Fresh

Cold Cuts Container - Fresh

Perfekte Behdlter zum hermetischen Transport von
Nahrungsmitteln: Omelettes, Wurstwaren usw.....
Das innovative FRESH System ermdglicht es, ab-
gesehen von einer optimalen Konservierung der
Wiurstscheiben im Kihlschrank, sie sauber und
elegant auf dem Tisch zu présentieren.

Contenitori ermetici perfetti per trasportare qual-
siasi alimento: omelette, insaccati, torte, ecc.
L'innovativo sistema FRESH consente, oltre la con-
servazione offimale degli alimenti in frigorifero, di
servirli in favola in modo elegante e pulito.

BPA REF 11800 o

freea

| —

3 3 3 3

o

MICRO
Porta Charcuteria - Fresh shefenk
. max ||.a0°
Wurstbehdlter - Fresh =2 | |TA0"MIN
Porta Salumi - Fresh
cm f» cm cm kg
17x3,2x25,2 L1 17x3,2x25,2 39x18x26,4 2,2

o SRP
0,018533 12

18x39x26cm



Perfect For Z‘ranSporz‘/rg and
Save your ca,ées

Portaembutido Cocktail
Cold Cuts Container - Cocktail

Boite Alimentaire - Cocktail

Porta Charcuteria - Cocktail
Wurstbehdlter - Cocktail

Porta Salumi - Cocktail

BPA
freea

MICRO

+100°
MAX
o0

\\\\‘u“ fmTh
e e Bdl

REF 11801

cm cm cm kg m? SRP
O 17x3,2x25,2 17x3,2x25,2 @ 39x18x26,4 22 0018533 1,
Portatortilla %) FBPA REF 11650 o9
PESSRY —. Round Food Cointainer 26.m || TS
* ' Boite Alimentaire Ronde MICRO o) ( ~
ol - 1]
w Porta Tartes $ekesk \\&\'j\‘“\'//// Q r
y Tortenbehdlter MAX“ -40°MIN 4 | )

:! Porta Torte
cm 2, cm cm kg m? SRP
O 26x26x6 % 26x26x6 @ 39x26,5x28 2,0 0,028938 6
26,5x39x28cm
Portatortilla (%) FBPA REF 11650 7o
- Round Food Cointainer 26 || TTECY -

Boite Alimentaire Ronde
Porta Tartes
Tortenbehdlter

:! Porta Torte

| —

MAX -40°MIN

\\\\‘n“ '
o)

]

12 12

cm 2! cm cm kg m3 FS
O 26x26%6 26x26x6 @ 55x39,5x54 77 017315 oy iy
x39,5x110cm
Porta Tartes J || BPA REF 11651 o9
freew

Porta Quiche
Porta Quiche

26cm

) MICRO 5o | 3 3
w Porta Tartes Heskok \\ﬁ\'j\'ll\'//// Qr
j y = Porta Quiche MAx J||-40°miN O
-‘! Porta Torta

cm

O 26x26x6

cm

26x26x6

%
8%

PARA LLEVAR - TO TAKE AWAY - A EMPORTER - PARA LEVAR - ZUM MITNEHMEN - DA ASPORTO

cm kg m?
39x26,5x28 2,0 0,028938

SRP
6

26,5x39x28 cm

-



Totalmente hermético y la mejor opcién para
fransportar, conservar y servir liquidos.

Hermetic and the best solution for transporting,
storing and servirng liquids.

Tolalement hermétiques, elles sont la meilleure op-

fion pour fransporter, conserver et servir les liquides.

Totalmente herméticos e a melhor opgdo para
transportar, conservar e servi-los.

Vollkommen hermetisch und die beste Option
zum Transportieren, Konservieren und Servieren
von Flissigkeiten.

Complefamente ermetici, rappresentano la mi-
gliore soluzione per frasportare, conservare e
servire liquidi.



Porta Gazpacho
Soup Keeper

Boite Verseuse Pour Soupes
Porta-Sopas

Streudose
Porta Liquidi

cm “ cm
O 18,49,7x19 18,4x9,7x19

Vertedor Multiuso
Multipurpose Pourer

Boite Verseuse Multi-Usage
Vertedor Multiuso
Mehrzweck Streudose
Conten.Multiuso C/Versatore

cm

18,4x9,7x19

cm

38x49,5x20

O

PARA LLEVAR - TO TAKE AWAY - A EMPORTER - PARA LEVAR - ZUM MITNEHMEN - DA ASPORTO

Ny

N

BPA
freea

a)/f/7 7(7// Cqﬂ ./
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cm kg m3 SRP
49,5x38x20 3,0 0,03762
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Freeﬂ
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cm kg m? SRP
49,5x38x20 3,0 0,03762 10
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PORTAFRUTAS

FRUIT CONTAINERS - BOITES A FRUITS - PORTA-FRUTAS

Para comer sano fuera de casa, los atractivos
tapers de colores son ideales para fransportar
frutas o tentfempiés.

Practical solution for eating out healthily, the co-

lourful fruits containers are ideal for transporting
fruits or snacks.

.

OBSTBEHALTER - PORTAFRUTTA

()

Pour manger sain en dehors de la maison. Ces
boites alimentaires aux couleurs affrayantes sont
idéales pour fransporter fruits ou collations.

Para comer sauddvel fora de casa, os atraentes
Tupers de cores s@o ideais para o transporte de
frutas ou lanches.

Um unferwegs gesund zu essen, sind diese Tupper
dosen mit ihren atiraktiven Farben ideal, um Obst
oder Happchen fir zwischendurch zu transportieren.

Contenitori ufili per mangiare sano fuori casa,
idedli per il frasporto di frutia o spuntini vari. Dis-
ponibili in 3 colori vivaci e 2 misure.



Portafruta

Fruit Container

Boite A Fruits
Porta-fFruta
Obstbehdalter
Portafrutta C/Tap.Vite

cm 2,
O g5esé L1

Portafruta

Fruit Container

Boite A Fruits
Porta-Fruta
Obstbehdalter
Portafrutta C/Tap.Vite

cm 2
O 1265 Lf]

BPA
freea

//ay with colors!

REF 11685 o4
B

MICRO

+100°

sk

-40°MIN

- J

cm cm kg m3
8,5x8,5x6 36,5x24,5x13 1,6 0011625

BPA
freea

)

SRP
24

24,5x36,5x13cm

REF 11684 o4
L

\\\\‘lll\
Ce

|

MICRO

cm cm kg m3
12x12x6,5 36,5x24,5x13 1,2 0011625

PARA LLEVAR - TO TAKE AWAY - A EMPORTER - PARA LEVAR - ZUM MITNEHMEN - DA ASPORTO

A o

SRP
12

24,5x36,5x13cm

.



Practicas 'y resistentes bolsas  térmicas Urban
Food (interior aislante frio/calor).Fabricadas con
material textil semirrigido para proteger el confe-
nido, con un bolsillo interior para los cubierfos.

The termal bags Urban Food are very practical
and resistant {internal thermal lining cold/heat),
and are made of semiigid textile material to pro-
fect the content. They have an inside pocket to
keep cutlery.

TATAY 8

Pratiques et résistantes, les pochettes URBAN
FOOD, avec revéfement intérieur thermique, ont
été congues avec un fextile semirigide afin de
protéger le confenu. Pochette équipée d'une po-
che intérieure pour les couverts.

Préticos e resistentes, as malas térmicas URBAN

FOOD |interior isolado de frio/ calor). Fabrica-
das com tecido semi-rigido para proteger o con-

teddo, com um bolso interno para talheres.

———— %

Prakfische und widerstandsféhige Thermotaschen
Urban Food (Innenisolierung kalt/warm). Sie sind
aus halbstarren Texiilien hergestellt, um den Inhalt zu
schiitzen und haben eine Innentasche fir Besteck.

Borsa termica pratica e resistente, fabbricata in
fessuto semi rigido per profeggere il contenuto. E’
dotata di una fasca inferna per contenere posate
e salviette.



2hermal éaj
& Fuashionable lunchbox!
with TATAY condaners

Urban Food Shell
Urban Food Shell
Urban Food Shell
Urban Food Shell
Urban Food Shell
Urban Food Shell

cm cm
O 28x13,5x23,5 @3 28x13,5x23,5 @ 38x28,5x255 27 0027617 4

28,5x40x40cm

Urban Food Shell 100% REF 11810
Urban Food Shell POLYESTER

Urban Food Shell
Urban Food Shell
Urban Food Shell
Urban Food Shell

cm cm
O 28x13,5x23,5 \j 28x13,5x23,5 @ 38x28,5x25,5 2,7 0027617
28,5x40x40cm

PARA LLEVAR - TO TAKE AWAY - A EMPORTER - PARA LEVAR - ZUM MITNEHMEN - DA ASPORTO 85 TATAY @



Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime

25,5x11x24,5 25,5x11x24,5

Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime

25,5x11x24,5 25,5x11x24,5

Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime
Urban Food Prime

25,5x11x24,5 25,5x11x24,5

~ — M

Chermal bag
& de/]/'onaé/e /L{nc/]éox./
with TATAY condaners

. 100% REF 11830
POLYESTER
[\
| BPA
\\') freea
MICRO — I
oo st | PO
e
SRP
36,5x26,5x25,3 2,2 0,024471 3 26 5x36 5x39 8
100% REF 11830
[\
| BPA
N/ ||freew
MICRO =) I
oo skt | I
e
SRP
36,5x26,5x25,3 2,2 0,024471 3 26 5x36 5x39 8
: 100% REF 11830

N

POLYESTER

BPA
N\ /|| frees
MICRO [ =) I
w1007 ||| sheskese | | U7
[ MAX ][—40°MIN]
SRP
36,5x26,5x25,3 2,2 0,024471 3

26,5x36,5x39,8

S -






\_/‘\
thermal bag
& Fuashionable lunchbox!
with TATAY conta ners

Kit Urban Food Casual 100% REF 11675
Kit Urban Food Casual POLYESTER
Kit Urban Food Casual
BPA
[ ostfon

Kit Urban Food Casual
MICRO |( ) °° Il
100° ||| Heskeske | [ P07
s
SRP

Kit Urban Food Casual

Kit Urban Food Casual

cm ﬂ‘ cm cm kg
O 225a0m22 [ 225x10x22 @ 34,5x22,5x22,5 20 0017466 4
22,5x34,5x37 cm

Kit Urban Food Casual 100% REF 11675 os|ilj
Kit Urban Food Casual POYESTER
Kit Urban Food Casual
Kit Urban Food Casual BPA
Kit Urban Food Casual Freeﬂ mm
Kit Urban Food Casual MICRO *** \\\\"ll\ I
“somn || O
SRP

+100°
MAX
cm /0 cm cm kg
O 22502 1) 22,5x10x22 34,5x22,5x22,5 2,0 0,017466

00

3 22,5x34,5x37 cm

Kit Urban Food Casual 100% REF 11675
Kit Urban Food Casual FOLYESTER

Kit Urban Food Casual

Kit Urban Food Casual BPA

Kit Urban Food Casual freeﬂ

Kit Urban Food Casual

MICRO |( ) o Il

00 ||| e | [ TULY]

27| S| €O [ Qf]
SRP

cm cm cm kg

2> o
O 225x00x22 7] 22,5x10x22 34,5x22,5x22,5 2,0 0,017466

3

22,5x34,5x37 cm

REF 11675

Kit Urban Food Casual 100%
Kit Urban Food Casual PONESTER
Kit Urban Food Casual

Kit Urban Food Casual FrBePeAU

Kit Urban Food Casual

Kit Urban Food Casual iceo ) ( \ — »
MAX » -40°MIN O
FS

cm ¢0 cm cm kg
O 225022 7] 22,5x10x22 65,5x38,5x64,8 18,4 0,163409

27 65,5x38,5x161cm

.



Chermal bag
& Fashionable lunchbox!
with TATAY condainers

Kit Urban Food Mini 100% REF 11681 [os
Mini Kit Urban Food POLYESTER
Kit Urban Food Mini
Kit Urban Food Mini FFBPeeJ
Minikit Urban Food €
Kit Urban Food Mini MICRO ( 00) 0

MAX_J{|-40°mIN O

SRP
21,5x9x12 21,5x9x12 33,5x23x24,6 0,9 0,018954 6

23x33,5x40

PARA LLEVAR - TO TAKE AWAY - A EMPORTER - PARA LEVAR - ZUM MITNEHMEN - DA ASPORTO
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flexible éag

Urban Food Roll&Go
Urban Food Roll&Go
Urban Food Roll&Go

m REF 11850
Urban Food Roll&Go

Urban Food Roll&Go 'ﬁg"m
Urban Food Roll&Go [y

§7

100%

POLYESTER

cm ﬂ‘ cm cm kg m? SRP
O 22ame4 7] 22v6x28 25x30x26,5 13 0019875

30x25x40,5cm

Urban Food Roll&Go POLYESTER
Urban Food Roll&Go
Urban Food Roll&Go
Urban Food Roll&Go
Urban Food Roll&Go

Urban Food Roll&Go 100% m REF 11850

cm 2 cm cm kg m?3 SRP
O 22x11x24 % 22x6x28 @ 25x30x26,5 1,3 0,019875 6
30x25x40,5cm
Urban Food Roll & Go + 100% REF 11852
2 Top Flex 0,5 e
Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5 "
BPA
Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5 freed
Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5
Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5 'I'_‘I’EE - ook \\\“ll\'////
Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5
1000 | A40C
cm Zh cm cm kg m3
O 22x11x22,5 ‘0‘ 22x11x22,5 @ 32,5x25,5x22 1,6 0,018233

100% REF 11852

POLYESTER

Urban Food Roll & Go +
2 Top Flex 0,5

Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5
Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5 freeo
Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5

Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5 Il.j'F«E; S \\\“ll\'////
Urban Food Roll & Go + 2 Top Flex 0,5 @
JI -40°C )

cm ¢0 cm cm kg m?
O 22amxe25 1] 22x1x225 @ 32,5x25,5x22 1,6 0018233

BPA

.
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opa?ae

Taper Rosca Twist Opak
Food Confainer W/ Thread Lid Twist Opak

BPA
freea

sk

-40°MIN

Boite Cons. A/Ferm Vis Twist Opak MICRO
Caixa P/Alimentos C/Tapa Roscada Twist Opa
Frischhalledose M/ Schraubdeckel Twist Opak MAX,,.

- J

\\\\‘lll\
e}

Cont.Alim.C/Tappo Vite Twist Bianco

Food Container Clip Safe - Opak X

cm 2. cm cm kg m? SRP
O 8,5x8,5x6 8,5x8,5x6 @ 36x18,5x18,8 2,5 0,012521 24
Taper Ovalado Top Flex Opak FBPA
Oval Food Container Top Flex Opak reed
Boite Cons. Ovale Top Flex Opak MICRO o |
Caixa Alimentos Oval Top Flex Opak ek \\&\'j\"“'//// Qr
Ovaler Frischhaltedose Top Flex Opak | 4
Cont.Alim.Ovale Top Flex Bianco

cm “h cm cm kg m3 SRP
O 18,4x9,7x6,1 % 18,4x9,7x6,1 @ 36x21x20,8 1,8 0,015725 12
Taper Clip Safe Opak V/ {%ﬁ] FB':Q m

re

Boite Aliment. Clip Safe - Opak MVICRO ) o
Caixa Alimentos Clip Safe- Opak +100° ||| ek \\\\6“'////
Frischhaltedose Clip Safe - Opak | MAX% -40°MIN @ )

5

Cont.Alimenti Clip Safe - Opak

cm 2! cm cm kg
O 10,8x10,8x6 10,8x10,8x6 @33,5x22,5x]2,5 1,1

m3

0,009422

Taper Clip Safe Opak %ﬁ
Food Container Clip Safe - Opak X

BPA
freew

SRP
12

0,75L

Boite Aliment. Clip Safe - Opak MICRO

Caixa Alimentos Clip Safe- Opak shefenk
Frischhaltedose Clip Safe- Opak MAX | 40N

\\\\'u“
«o

o

Cont.Alimenti Clip Safe - Opak

cm f» cm cm kg
O 21,2¢10,4x5,9 L1 21,2x10,4x5,9 35,5x22,5x22,5 1,4

)
0,017972

SRP
8

REF 11678 [11]

22,5x37,5x40cm

REF 11677 [11]

22,5x37,5x40cm

REF 11821

22,5x33,5x12,5

REF 11820 1

22,5x37,5x22,8
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ACCESORIOS DE COCINA
KITCHEN ACCESSORIES
ACCESSOIRES DE CUISINE
ACESSORIOS DE COZINHA
KUCHENACCESSOIRES
ACCESSORI DA CUCINA




ACCESORIOS DE COCINA

KITCHEN ACCESSORIES - ACCESSOIRES DE CUISINE - ACESSORIOS DE COZINHA
KUCHENACCESSOIRES - ACCESSORI DA CUCINA

Los accesorios de cocina TATAY  han sido pensa-
dos como soluciones practicas para el dia a dia,
que ademés gracias a su disefio exclusivo se in-

tegran en el hogar y se convierten en perfectos
complementos de decoracién.

TATAY kitchen accessories have been designed fo
offer practical solutions for your day to day, and
fo be integrated af home as perfect decorative
elements.

.

()

les accessoires de cuisine de TATAY ont été
congus pour apporfer des solutions pratiques
dans lo vie quotidienne. Grace & leur design
unique, ils s'adaptent parfaifement & la maison
et sont des compléments idéaux de décoration.

Os acessérios de cozinha TATAY foram conce-
bidos como solugdes prdticas para o dia a dia,
também gracas ao seu design Unico eles esido
infegrados na casa e se fornam perfeitos acessd-
rios decorativos.

Die Kichenaccessoires von TATAY sind als praktis-
che Lasungen fir den Alllag gedacht, die sich
dank ihres exklusiven Designs in die VWohnung
integrieren lassen und zu perfekten Dekorationse-
lementen werden.

Cli accessori da cucina TATAY sono stati pensati
come soluzioni pratiche per |'utilizzo quotidiano.
Grazie al loro design modemo ed esclusivo, si
infegrano  perfettamente in cucina, diventando
eleganti complementi di arredo.



dra/nage Zray

Escurreplatos Con Bandeja BPA| REF 11270
Dishdrainer With Tray frees

Egouttoir Avec Plateau
Escorredor louga C/ Bandeja
Geschirrkarbe Mit Tablett
Scolapiatti Con Raccoglitore

cm @ cm cm kg m3 S
O 27v42x10 S 27x42x10 43,5x28x36,8 2,8 0,044822 4

Salvaplatos (BPA Q"r REF 11280

Sink Mat reed
Tapis D'Evier

Tapete Para Lavarlougas
Spilbeckeneinlage
Tappeto Per Lavello

cm @ cm cm kg m3 CS
O 28x0,5x28 C1) 28x0,5x31 32,5x29,5x3,5 140003356

ACCESSORIOS DE COCINA - KITCHEN ACCESSORIES - ACCESSORES DE CUISINE - ACESSORIOS DE COZINHA - KUCHENACCESSORES - ACCESSORI DA CUCINA 57 Br:\y:\¢
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bitchen shelf
with suction pads

Cestillo Cocina <S3| REF 11290
} |l<itchen Shelf g
I Etagére De Cuisine et
Cesto De Cozinha é
Kiichen Ablage

Poggetti Cucina Vent.

cm ﬂo cm cm kg m3 CS
O 20x8,5x11 20x8,5x11 @ 26x21,5x11 05 0006149 4
Cestillo Cocina <SR REF 11291
|I<itchen Shelf g
& Etagére De Cuisine Yot
Cesto De Cozinha ﬁ
; Kichen Ablage
o Poggetti Cucina Vent.
ol \ O "
cm A cm cm kg m? CS
O 30x8,5x11 % 30x8,5x11 @ 31,5x26x11 0,7 0,009009 4

with a)/)ee/j
for easy Zransport
m E EEEEANEESR Independant trays

Carrito Verdulero 3 & REF 77380

Vegetables Trolley 3

Resserre A legumes 3

Porta legumes 3

Weégelchen Fir Gemise 3.
Carrello Pvivande C/Ruote 3 Ceste

cm f» cm cm kg m? CS
O 36x52x63 L] 36x52x12,5 37x25,5x53,5 6,5 0,050477

.



Carrito Verdulero 4 REF 77382
Vegetables Trolley 4 3.

Resserre A legumes 4

Carro Porta legumes 4

Weégelchen Fir Gemise 4. =
Carrello Pvivande C/Ruote 3 Ceste + 1 Rip. {

b cm 2 cm @ cm kg m3 CS

O 36x52x79,5 h“ 36x52x14 37x29,5x53,5 8,0 0,058395 2

Cesta Multiusos E REF 77401
Multipurpose Basquet
S - Corbeille MultilUsages
“-'.: oo %‘r‘p Cesfa Multiusos
) Mehrzweckskorb

\—// Cesta Mulfiuso

cm ¢¢ cm cm kg m? CS
O 33x43x10,3 1] 33x43x10,3 44,5x34,5x17 31 0026099

I [ L L as
s '1 - w e [ ] L

i

e Tt e

ACCESSORIOS DE COCINA - KITCHEN ACCESSORIES - ACCESSORES DE CUISINE - ACESSORIOS DE COZINHA - KUCHENACCESSORES - ACCESSORI DA CUCINA 2 TATAY
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desijn & faa//‘z‘y

YOUR PARTNER FOR
YWowusehold - Bath - Garden



PLASTICOS TA-TAY, S.A.
C/Besos, 2

08170 Montornés del Vallés
Barcelona - Espafia

T +34 935 444 222

F +34 935 444 344
tatay@tatay.es
export@tatay.es

ROMTATAY S.A.

Str. Lt. Nicolae Pascu 81, Sector 3
032073 BUCURESTI, Romania

T02 12527948 -02 12 52 28 05
F 0212 5279 46
romtatay@romtatay.ro
www.romtatay.ro

PLASTICOS TA-TAY FRANCE, S.A.R.L.
Immeuble Le Forum

33, rue Maurice Flandin

Lyon 69444 - Cedex 03 - France

T0478 54 39 57

F0478 543704

france@tatay.es

PLASTICOS TA-TAY PORTUGAL, S.A.
Edificio Alentejo

Rua Francisco Zambujal, 1-2° piso - Sala P
Amora/ Seixal 2845 -111- Portugal

T (351) 21 319 33 00

F (351) 21 314 91 09

portugal@tatay.es

PLASTICOS TA-TAY ITALIA, S.R.L.
Via Villastorta, 2

Condominio Colosseo - Interno 6
30026 Portogruaro (Venezia) - Italia
T (0421) 27 66 82

F (0421) 27 67 72

italia@tatay.es
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